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Аннотация
Бросившая колледж Джина Холл полна больших надежд. Должность администратора в «ЭнКло Корпорейшн» к ним не относится, но ведь нужно же на что-то жить. А еще Джина развлекает себя, гадая, чем же на самом деле занимается таинственная компания. И когда в офис вдруг наведывается владелец вместе с безумно привлекательным мужчиной по имени Берк, любопытство Джины разгорается с новой силой. Работа Берка скорее смертельно опасная, чем смертельно скучная. Как правая рука босса Джины (aka суперзлодея Статика), Берк следит, чтобы шеф не угодил за решетку — или еще чего похуже. Но последний план Статика оказывается гораздо безобиднее с точки зрения закона, чем обычно. На сей раз у парочки злодеев есть настоящий офис с… умным и сексуальным администратором. К несчастью, Джина не единственная, кто интересуется деятельностью «ЭнКло». Грань между добром и злом размывается, и поблизости начинает крутиться и что-то вынюхивать супергерой, который на поверку оказывается не таким уж и героическим. Только Джина и Берк могут помешать его расследованию… если, конечно, смогут сопротивляться взаимному притяжению достаточно долго, чтобы спасти ситуацию.
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Глава 1

«Я делаю то, что делаю, потому что мир нуждается во мне. Америка нуждается во мне. Если моя суперсила призывает меня быть путеводной звездой в трудные времена, то именно это я и делаю. К тому же у этой работенки есть и свои плюсы. Например, безграничный запас «Супер-отбеливающей радиоактивной зубной пасты».
— Светоч, в интервью «Таймс» после подписания контракта на два миллиона долларов с компанией, производящей «Супер-отбеливающую радиоактивную зубную пасту»

«Требуется: Администратор. Полная занятость, медицинские льготы в полном объеме, опыт не обязателен. Наличие личного автомобиля».
— Тритикале Сити Таймс

— Тебе нужна новая работа.
— Нет, мам, не нужна. — Джина уткнулась лбом в ладонь и тупо уставилась на экран компьютера.
Мать в трубке вздохнула так громко, что в офисе Джины задребезжали окна.
— Ты там напрасно прозябаешь, а ведь могла бы сама управлять этой компанией или возглавить их отдел продаж.
— В «ЭнКло Корпорейшн» нет отдела продаж.
— Вот видишь! Тем более ты должна сменить работу.
— Мне нравится эта.
— Да ты даже не знаешь, чем они там внизу занимаются!
Джина с трудом сдержалась, чтобы нервно не забарабанить пальцами по своей регистрационной стойке. Оба фактора — и ее мать, и тайна нижнего этажа — были достаточно раздражающими, хотя прямо сейчас мама казалась более вероятным претендентом на главный приз в конкурсе «Что больше всего бесит Джину». В основном потому, что мама была права.
— Я кладу трубку. Спасибо за звонок.
— Ой! Твоя тетушка Джуди сегодня придет на ужин. Вот почему я позвонила — ты тоже должна прийти.
— Не могу. — Вряд ли несколько часов выслушивания комментариев о тупиковой ситуации в ее жизни можно назвать веселым времяпровождением. — Передавай от меня привет.
— Почему не можешь?
В голове Джины не нашлось ни одной умной мысли.
— Ммм… ну я… у меня… свидание.
— Свидание?! С кем? Ты месяцами не ходила на свидания!
— Поверь, я в курсе. — От азарта в голосе матери Джина вздрогнула. — Я обо всем тебе расскажу позже, хорошо? Сегодня приезжает владелец, и я не хочу, чтобы меня застукали за болтовней по мобильнику.
— Владелец? Как странно. Я думала, он желает остаться неизвестным.
— Очевидно, мистер Спаркс передумал насчет своей анонимности. Слушай, я должна повесить трубку. Если меня уволят за телефонные разговоры, то клянусь, что перееду… куда-нибудь. Туда, где есть рабочие места. Может, в Саскатун[1].
— Не смей переезжать в Саскатун. Людей там убивают. За прошлый год шесть человек, чтоб ты знала. И лучше позвони мне завтра, мисси, и расскажи, как прошел день и твое свидание. Люблю тебя.
— И я тебя. Пока.
Джина с облегчением нажала «отбой». Когда-то они с матерью были близки, но после того, как Джина бросила учебу, их отношения приобрели налет некоего разочарования.
А потом у нее появилась работа. С тех пор как Джину наняли, прошло уже девять месяцев, а она так и не выяснила, чем же занимается «ЭнКло». Знала только, что это испытательная база для какого-то экспериментального проекта, что тут полно ученых и инженеров и что здание по самую макушку забито всевозможными средствами безопасности, типа стальных дверей, электромагнитных замков и камер видеонаблюдения. И насколько Джина знала, лишь она одна не имела доступа к уровню Б2, который находился на подвальном этаже, где, собственно, и творилась вся магия.
Возможно, ей и правда стоит переехать в Саскатун. Или еще дальше — В Лос-Анджелес или Нью-Йорк, и к черту уровень преступности. Она ведь действительно может заполучить хорошую работу.
Джина сунула телефон обратно в сумочку, а сумочку — обратно под стойку. Администратор был единственным человеком в фойе. Все остальные в «ЭнКло» работали в офисах за лифтами или на нижних уровнях. В фойе было одиноко, но по крайней мере компанию Джине составляла целая куча мониторов системы видеонаблюдения. И если уж не удавалось поболтать ни с кем из сотрудников, то Джина хотя бы могла за ними пошпионить.
Пятнадцатисантиметровая пластиковая фигурка Королевы Чужих надзирала за лотком с входящей и исходящей корреспонденцией на углу стола. На «входящей» половине высилась целая стопка бумаги, «исходящая» была пуста. Неплохо бы избавиться от некоторых из скопившихся в лотке документов, но эта работа такая скучная. Вместо этого Джина открыла браузер, чтобы проверить новости.
В «Глоб энд мейл»[2] рассказывали об исчезновении офицера конной полиции и что-то об экономике. А на сайте Си-Эн-Эн главной новостью значилось интервью с ведущим супергероем Нью-Йорка — Светочем. Джина нажала на ссылку и бегло просмотрела статью в поисках чего-нибудь более интеллектуального, чем любимый цвет Светоча (зеленый), заклятый враг Светоча (в зависимости от дня недели: либо суперзлодей Статик, либо доктор Бонгарден и его обезьяна-мутант), тайная возлюбленная Светоча (не называется) и, наконец, сожалеет ли Светоч о досадном инциденте, произошедшем четыре года назад с господином Злыднем (без комментариев).
Супергерои. Они были такими же захватывающими, как знаменитости. И, как и знаменитости, не слишком-то рвались в Канаду. Вместо того, чтобы по-другому интерпретировать существующий Уголовный кодекс и сделать исключение для исключительных людей, Канада приняла ряд законов против самосуда. В результате чего теперь не особо-то много супергероев орудовало к северу от сорок девятой параллели. Хотя, по мнению Джины, еще на это повлияли канадский климат и любовь супергероев к спандексу.
Интервью на Си-Эн-Эн — еще три минуты впустую потраченного времени. Джина посмотрела на часы и, покорно вздохнув, открыла онлайн-версию игры «Эрудит». Всего один раунд. Может, два.
Часы продолжали тикать.
Целая игра позади. Должно же быть подходящее слово для «ТТЕСОРА». Сора. Роса. Старт. Арест. Осетр?
Кто-то откашлялся, и Джина едва не свалилась со стула. Быстро закрыв игру, она повернулась к посетителю «ЭнКло Корпорейшн» с самой сияющей улыбкой, какую только смогла изобразить.
— Мистер Спаркс?
Мужчина по ту сторону стойки покачал головой. Он был высокий и широкоплечий, с почти по-военному коротко стриженными волосами. Темные, мрачные глаза смотрели с сурового лица, а нос незнакомца выглядел так, будто пережил встречу со сковородкой. Мужчина походил на профессионального регбиста.
— Я Берк. А вот он — мистер Спаркс. — Посетитель кивнул на второго человека, который стоял у лифта и безрезультатно давил на кнопки.
Зараза. Джина выключила компьютер и вышла из безопасной зоны своей стойки, чтобы представиться таинственному хозяину «ЭнКло».
— Мистер Спаркс. Очень рада наконец встретиться с вами.
— Не сомневаюсь.
Спаркс повернулся к Джине, и ее сияющая улыбка дрогнула. Стройный мужчина с хитрым лисьим лицом и умными голубыми глазами. Он беззастенчиво оглядел своего администратора с головы до ног и только потом пожал ей руку.
— Значит, это вы у нас на передовой линии защиты «ЭнКло Корпорейшн»?
— Ну, я слежу за камерами видеонаблюдения здесь, наверху. — Джина посмотрела через плечо на свой стол. И тут с побежденным стоном сдох центральный кондиционер, словно само здание тоже хотело выразить свое разочарование в сотруднице. — Я просто администратор. А ночью выходит Ден — охранник.
— А. — Спаркс все еще держал ее за руку.
Джина сдержала порыв выдернуть ладонь из его хватки. Это оказалось трудно.
— Что ж…. Мы все очень рады видеть вас здесь, мистер Спаркс. Я отведу вас вниз, в конференц-зал, и поищу доктора Росса. Он очень хотел с вами встретиться.
— Не сомневаюсь. — Спаркс улыбнулся. — Он умный человек.
Берк откашлялся и, когда Спаркс посмотрел в его сторону, бросил выразительный взгляд на ладошку Джины, зажатую в руке босса. Тот ослабил хватку, и Джина тайком вытерла ладонь о свою юбку-карандаш.
— Конференц-зал на уровне Б1, — сказала администратор. — Внизу.
И тут же пожалела, что вообще открыла рот. Конечно, Спаркс знал, куда идти — он ведь уже жал на кнопку лифта.
— Но здесь никого не останется. — Босс хмуро осмотрел пустую стойку, а потом перевел мрачный взгляд на Джину. — Кто угодно может пройти.
— Никто не пройдет дальше фойе без ключа. — Она подняла руку, демонстрируя обвивающий запястье неоново-желтый пластиковый браслет с ключом. — Уверяю вас, оборудование в полной безопасности.
— Даже не знаю, — пробормотал Спаркс.
Берк посмотрел на Джину с абсолютно непроницаемым выражением, затем повернулся к спутнику.
— Она уходит всего на пять минут. Не будь параноиком. В конце концов, ты же сам разработал систему безопасности.
Спаркс пробормотал что-то невнятное и, как подозревала Джина, непристойное. Она обошла его, сунула в отверстие над серебристыми кнопками ключ и, повернув его вправо на девяносто градусов, нажала на кнопку «вниз». Как только открылись двери, Берк встал между Джиной и владельцем компании. От облегчения у Джины аж колени подогнулись. Как и ранее в фойе, она вставила в отверстие ключ, повернула его и нажала на «Б1». Двери закрылись, и лифт тронулся.
— Вы давно здесь работаете? — спросил Берк.
Джина бросила на него косой взгляд, тогда как Спаркс издал странный пыхтящий звук, который вполне мог оказаться смехом.
— С тех пор как открыли объект, — ответила она.
Берк кивнул, но продолжить разговор не решился. Джина воспользовалась молчанием, чтобы краем глаза изучить своих спутников. «Берк, вид сзади» — довольно привлекательное зрелище. Спаркс же выглядел скучающим.
Двери лифта открылись, и прибывшие оказались в ослепительно белом коридоре уровня Б1. Джина провела мужчин в первую дверь слева, в конференц-зал. В самом центре комнаты возвышался большой прямоугольный стол в аккуратном обрамлении десяти черных офисных кресел. Дальнюю стену занимал экран, а на столе уместился проектор. И так как помещение находилось в подвале, единственное окно здесь выходило в коридор.
Спаркс, пощелкивая пальцами, протиснулся мимо Джины.
— Ковер! Наконец-то! Как же скучаешь по таким, казалось бы, мелочам, — сказал он и, скинув обувь, принялся шаркать ногами по желтовато-коричневому берберскому ворсу.
Штаны босса были сантиметров на пять короче, чем нужно, а его носки оказались синими и пушистыми.
— Я всегда чувствую себя лучше в комнате с ковром.
— Кто-нибудь хочет кофе? — прощебетала Джина, решив, что мистер Спаркс — настоящий псих. — У нас есть хороший сорт с ароматом французской ванили.
— Мне нравится французская ваниль, — сказал Спаркс.
— А у вас есть чай? — как-то робко поинтересовался Берк.
Джина приподняла бровь. Он выглядел, скорее, как тот, кто закажет кружку бензина. Неразбавленного.
— Зеленый, черный, эрл грей, ройбуш или мятный?
— Эрл грей.
— Молоко, сахар?
— Да, пожалуйста.
Джина кивнула.
— Через пять минут принесу — заодно найду доктора Росса.
— Спасибо. — На лице Берка появился намек на улыбку, отчего он стал выглядеть почти красавцем. И это заставило Джину улыбнуться в ответ. Искренне улыбнуться. Впервые с того момента, как хозяин «ЭнКло» прибыл в свои владения.
Спаркс явно не был способен долго концентрироваться на чем-то одном, поэтому Джина решила начать с поисков доктора Росса. Он сможет занять босса, пока она варит кофе. Кабинет доктора располагался в конце коридора, после красной двери офиса службы безопасности, который в это время дня обычно заперт. Так что мониторы системы видеонаблюдения сейчас показывали свои сведения пустой комнате. Включая записи с уровня Б2. Джина закусила губу и поспешила мимо.
Серая металлическая дверь с электронным замком завершала коридор уровня Б1. Джина провела своей картой безопасности по считывающему устройству, и двери в офисы «ЭнКло Корпорейшн» распахнулись. По дороге к рабочей кабинке доктора Росса Джина слушала пчелиное жужжание компьютеров и краем глаза отмечала затылки ученых и что-то неразборчивое на экранах мониторов. Хотя большинство ученых находилось на нижнем уровне, делая… ну, что там могут делать профессиональные ботаники во вторник во второй половине дня.
Доктор Росс занимал угловое помещение в задней части зала, и, как и в переговорной, здесь не было никаких окон. Хозяин каморки разбавил серый цвет стен, обитых мягкой тканью, плакатом, демонстрирующим виды Кентукки. Сам доктор сидел за столом и пялился на экран своего компьютера. «Эрудит» онлайн — пол-игры уже пройдено.
— Нам с тобой нужно как-нибудь сыграть, — сказала Джина.
Доктор Росс подскочил, быстро закрыл браузер и вместе с креслом развернулся лицом к гостье.
— Джина! Обычно ты носишь каблуки. И они стучат. Громко.
Джина пожала плечами, довольная, что смогла его напугать.
— Бесшумность — последний писк моды. Мистер Спаркс здесь. Я отвела его в конференц-зал.
— Я уж было начал надеяться, что он не приедет и мне не придется перемалывать воздух. — Доктор Росс встал, потянулся и, наклонившись, вытащил из своего компьютера карту памяти и засунул ее себе в карман. Компьютер возмущенно пискнул в знак протеста.
— Пожелай мне удачи. Ненавижу заниматься болтовней.
— У тебя все получится. Ты самый первоклассный болтун из всех, кого я только знаю.
Джина улыбнулась начальнику. Из всех местных ботаников доктор Росс обладал наилучшими навыками общения, и, вероятно, именно поэтому мистер Спаркс привез его аж из самого Миссисипи в качестве ведущего научного сотрудника и главного управляющего «ЭнКло Корпорейшн».
— Да, хотела предупредить: мистер Спаркс не один, с ним мистер Берк.
— Кто?
Джина снова пожала плечами.
— Он прибыл вместе с боссом. Подумала, ты знаешь, каким он здесь боком.
— Понятия не имею. Да это и не важно. — Доктор Росс одернул свой коричневый пиджак и провел рукой по лысеющей макушке. Нервничает. — Устроить экскурсию и презентацию для двух человек не сложнее, чем для одного.
К горлу подкатил комок зависти, когда Джина вслед за доктором прошла к двери. Мистер Спаркс и Берк отправятся осматривать уровень Б2, а Джина снова будет торчать наверху, как идиотка пялясь в свой компьютер.
— Ты справишься, — сказала она, следуя за доктором по лабиринту из рабочих кабинок. Генетик придержал для нее дверь, и Джина, шагнув в коридор, остановилась. — Я собираюсь варить кофе. Хочешь чего-нибудь?
— Французскую ваниль, пожалуйста. О, и Джина… Не забывай, что официально мистер Спаркс никак не связан с компанией. И вообще его сегодня здесь нет.
— Как я могу забыть. — Джина выдавила улыбку.
Конечно же, ей хватит ума сохранить эту тайну, однако Джина ощутила угрызения совести — она рассказала своей матери о приезде босса. Но ведь мамы не считаются, когда речь идет о корпоративном шпионаже, не так ли?
В комнате отдыха они разделились: генетик продолжил свой путь дальше по коридору, чтобы поприветствовать работодателя, а Джина осталась здесь — в гавани из желтых столиков из огнеупорного пластика и высокой белой кухонной стойки. В воздухе все еще витал запах подгорелого тоста, а последний, кто пользовался кофеваркой, не убрал за собой. Ученые — те еще неряхи.
Джина лениво размышляла, был ли Спаркс таким же рассеянным ученым, и оставлял ли он старый кофе в кофейнике так же, как все, кто здесь работает. Впрочем, неважно, в любом случае Спаркс странный. Обожающий ковры бизнесмен в пушистых носках, помешанный на безопасности и неспособный вовремя прервать рукопожатие. Промыв фильтр и нацепив его на кофеварку, Джина поблагодарила небеса за то, что босс не является в офис слишком часто.
А еще был Берк. Рослый суровый Берк — небритый и в костюме. Он походил, скорее, на бандита и, вероятно, пугал своей улыбкой маленьких детей. И еще у него отличная задница. Может, все дело в том, что Джина выросла на ферме, но мужчины, которые выглядят так, словно способны тягать тракторы, казались ей более привлекательными, чем щеголи в итальянских кожаных туфлях. Так что, по мнению Джины, у Берка прямо на лбу было написано «Сексуальный». Даже если он действительно любитель чая.
Но вот невезуха — они коллеги. Ну, вроде как. Когда булькающая кофеварка и свистящий чайник сошлись в акустической битве напитков, Джина достала с полки три одинаковые кружки и поставила их на поднос рядом с ложками и вазочкой с рафинадом. Берк под запретом. Свидание с коллегой — ужасная идея, даже если не работаешь с ним в одном здании.
Какая жалость. Эти темные глаза и тугая задница могли бы сделать какую-нибудь женщину очень, очень счастливой…
Нет. Плохо. Мысленно отвесив себе затрещину, Джина налила в две чашки кофе, а в третью — эрл грей. Судя по запаху, молоко из холодильника еще не испортилось, так что Джина нашла маленький кувшин под стать кружкам и наполнила его.
Когда она спустилась вниз, Берк заметил ее через окно и встал, чтобы открыть дверь в конференц-зал. Проходя мимо, Джина тихонько пробормотала слова благодарности. Затем поставила поднос на стол, не расплескав ни капли, и как только убрала руки, доктор Росс тут же схватил кружку с кофе, вдыхая ароматный пар.
— Спасибо, Джина.
— Не за что. Нужно еще что-нибудь? — поинтересовалась Джина.
Как только она вошла, в комнате воцарилась тишина. На экране мерцало гигантское изображение мозга. Спаркс сложил руки домиком и поверх пальцев смотрел на администратора.
— Мы позовем, если что-то понадобится, — сказал Берк. Он все еще стоял у двери, придерживая ее открытой.
— Хорошо. — Джина попятилась, и, как только шагнула за порог, Берк закрыл дверь.
По дороге к лифту Джина еще раз мельком увидела мозг через окно конференц-зала, но потом широкие плечи Берка загородили обзор.
Странно. Она повернула ключ, и лифт повез ее обратно к одинокой стойке на первом этаже.
Мозги — это что-то новенькое. Может ли «ЭнКло Корпорейшн» что-то делать с мозгами? Доктор Росс — генетик, и еще у нескольких сотрудников медицинское образование. Хотя также в штате числилось два инженера-электрика и инженер-строитель. Вряд ли они много знают о биологии. Возможно, увиденный Джиной слайд — просто часть художественного оформления.
Если бы только она могла поучаствовать в экскурсии… Ступни жгло от желания помчаться вниз. Но вместо этого Джина, постучав по клавиатуре, разблокировала свой компьютер и закончила обязательную проверку картинок с камер видеонаблюдения. Маленькие экраны демонстрировали зернистое изображение коридора уровня Б1, офисы с перегородками и голубей, воркующих на стоянке среди пикапов.
Раздраженный вздох вырвался из груди. Джина просмотрела бумаги из лотка с входящей документацией. Большую часть нужно было подшивать. Скучно. Маленькая пластиковая Королева Чужих взглядом, казалось, укоряла администратора за ее лень. Видимо, вынашивание сотен кислотных младенцев делало инопланетных королев склонными к осуждению.
Берк не был похож на того, у кого имеется лоток с входящими документами. Он консультант? Ему не хватало вкрадчивой самоуверенности, которую излучает большинство консультантов, но он явно делает что-то полезное, раз уж Спаркс привел его в охраняемый объект.
Сам владелец тоже сбивал с толку. Не было никаких оснований ставить во главе «ЭнКло Корпорейшн» доктора Росса. Большинство людей гордилось бы собственной компанией и наслаждалось бы признанием их достижений. Джина прищурилась и постучала пальцами по столу. Затем открыла браузер и набрала «Спаркс» в поисковике гугла. Нашлась поп-группа, энергетический напиток и организация девочек-скаутов, но никаких финансовых магнатов.
Внимание Джины привлекло какое-то движение. На мониторе, демонстрирующем вид на главные ворота, появился фургон доставки, который, расшугивая голубей, въехал на стоянку. Джина свернула окно браузера и наблюдала, как фургон подкатывает к парадному входу и останавливается. Водитель вышел наружу, не заглушив двигатель, и поднялся по лестнице с пакетом под мышкой.
Через несколько мгновений посетитель толкнул пакет по стойке администратора. У курьера было скуластое лицо, и он оказался почти так же высок, как Берк. Из-под кепки выбивались бледно-золотистые кудри, а униформа обтягивала широкие плечи. Улыбнувшись, курьер подошел ближе — на фоне загорелой кожи его зубы выглядели неестественно белыми.
Ну привет. Джина улыбнулась в ответ, стараясь не обращать внимания на взбудораженных маленьких бабочек в животе.
— Вы не мой обычный курьер.
— Специальная доставка, — ответил незнакомец. — Для мистера Спаркса.
Улыбка Джины застыла. Никто не знал, что Спаркс в этом здании. Никто не знал, что он в стране.
— Мне очень жаль, но здесь нет никакого мистера Спаркса. Должно быть, вы перепутали адрес.
Курьер озадаченно нахмурился, и это выражение испортило совершенные черты его лица.
— Вы уверены? Пакет точно адресован мистеру Спарксу.
— Здесь нет никакого мистера Спаркса, — твердо сказала Джина. Если только Спаркс не послал пакет самому себе. Что абсолютно бессмысленно — ведь ее специально предупредили, чтобы держала в секрете присутствие босса в офисе. Если бы он отправил себе что-то, то упомянул бы об этом, не так ли?
— Тогда, может, мистер Пауэрс?
Джина покачала головой.
— Простите, нет.
— Это срочная доставка, мисс… — Курьер облокотился на край стойки и снова улыбнулся, продемонстрировав две очаровательные ямочки. Его вьющиеся светлые волосы и глаза насыщенного синего цвета, вероятно, вызывали в большинстве администраторов восторженный трепет.
Джина на это не купилась.
— Холл, — чопорно произнесла она.
— Мисс Холл, если не доставлю посылку мистеру Спарксу сегодня — я в беде. Выручайте.
Курьеры, как правило, не отличались настойчивостью — слишком жесткий график работы. Беспокойство холодком пробежало по спине. Несколько минут назад доктор Росс предупредил Джину, чтобы никому не рассказывала о присутствии здесь Спаркса, и вот уже кто-то пытается выудить у нее информацию. Может, этот парень — корпоративный шпион? Или еще хуже — коп под прикрытием, и Спаркс совершил нечто ужасное?
Вряд ли. Несомненно, у доктора Росса были веские причины просить держать месторасположение босса в секрете. И даже если Джина этих причин не знала, она доверяла суждению генетика.
— Мне очень жаль, но вы ошиблись адресом. Здесь нет никого по имени Спаркс или Пауэрс.
— Уверены? Ни мистера Спаркса, ни мистера Пауэрса?
Стальные нотки в его голосе убедили Джину, что она поступила правильно.
— Абсолютно. Так кому, вы сказали, адресована посылка? Спарксу или Пауэрсу?
— Обоим. — Курьер сверкнул неискренней улыбкой. — Если вы уверены, что таких здесь нет, то я удаляюсь. Хорошего дня, мисс Холл.
Он схватил пакет и покинул здание тем же путем, каким пришел.
Через мониторы системы видеонаблюдения Джина смотрела, как странный посетитель замер перед своим заведенным фургоном и оглянулся на здание «ЭнКло». Тень, отбрасываемая козырьком бейсболки, скрыла лицо курьера. Через мгновение он забрался в фургон и уехал.
* * *
Радостный «дзинь» объявил о прибытии лифта, и, когда двери со свистом открылись, выпуская наружу доктора Росса, Спаркса и Берка, Джина оторвала взгляд от своего стола. Доктор Росс выглядел выжатым как лимон. А Спаркс снова надел свою обувь.
— Пока что я доволен увиденным, доктор Росс, — сказал он. — Очень доволен. Я ожидаю, что и на второй фазе все тоже пройдет по заданному графику.
Доктор Росс кивнул так энергично, что его бифокальные очки скатились с носа.
— Если не возникнет никаких заминок, то мы будем готовы к третьей фазе в течение года.
— Третья фаза. — Мистер Спаркс сделал паузу, глянул на администратора и повернулся к стойке спиной. Джине пришлось напрячься, чтобы его расслышать. — Все должно быть сделано с крайней осторожностью. Малейшая ошибка может в дальнейшем стоить нам всего проекта. — Спаркс наставил палец на съежившегося генетика. — Вы знаете, чем придется платить за провал.
— Я не подведу. — Голос доктора Росса звучал непривычно кротко.
— Мистер Спаркс? — Джина воспользовалась паузой в разговоре, чтобы отвлечь внимание от генетика. Она не желала смотреть, как кого-то запугивают — особенно человека, который подписывает ей чеки.
— Что? — С хмурым видом Спаркс развернулся. — Что вы хотите?
Джина почувствовала вспышку раздражения.
— Курьер пытался оставить посылку для вас или мистера Пауэрса, — вежливо произнесла она. — Насколько мне известно, предполагается, что вас здесь нет, так что я его отослала.
Спаркс замер. Берк позади него сжал кулаки.
— Кто-то был здесь и спрашивал обо мне? — Голос Спаркса звучал спокойно и остро, словно колючая проволока.
Джина кивнула. Беспокойство, которое она чувствовала, общаясь с курьером, вернулось трепетанием бабочек в животе.
— Я не сказала ему, что вы здесь, или что вы как-то связаны с компанией.
— По крайней мере на это ума хватило, — пробормотал Спаркс. — Берк, просмотри записи с камер — может, получится выяснить, кто наш таинственный курьер. — Помощник отрывисто кивнул, и Спаркс направился к главному выходу из здания, но на полпути замер. — Где вы припарковались, доктор Росс?
Генетик наморщил лоб и поправил на носу свои бифокальные очки.
— А… за углом?
— Превосходно. Мы с Берком на одной машине, так что вы подвезете меня в отель. И мы выйдем через черный ход.
— Черный ход? Но… мне нужно захватить куртку. Если вы подождете минутку…
Спаркс повернулся и пронзил доктора Росса взглядом, и тот затих. Несмотря на хрупкое телосложение и чересчур короткие штаны, Спаркс каким-то образом оказался самым опасным человеком в комнате. Волоски на затылке Джины встали дыбом.
После недолгого колебания доктор последовал за боссом вокруг лифта и через запертую дверь в дальние офисы. Напряжение покинуло комнату вместе с ними, вытекая через парадный вход и обрушиваясь на голубей.
Берк поймал взгляд Джины и улыбнулся. Встревоженные бабочки в ее животе удвоили свои атаки.
— Не обращайте на него внимания, — сказал Берк.
Несмотря на свое состояние, Джина улыбнулась в ответ.
— Вы о мистере Спарксе?
— Он странный, — ответил Берк, — но хорош в своем деле. И у него добрые намерения.
— Я полагаю. — Она взглянула на экран с видом черного входа, но Спаркс и доктор Росс уже покинули здание и исчезли среди рядов пикапов на стоянке. — Давайте я настрою для вас мониторы.
Джина повернулась к своему компьютеру, а Берк обошел вокруг стола и встал за ее спиной. И если Спаркс излучал опасность и непредсказуемость, то за Берком Джина чувствовала себя как за каменной стеной.
— Прекрасная Чужая. — Он кивнул на черную фигурку Королевы, стоящую у лотка с документами.
— Спасибо. — Джина почувствовала теплый прилив гордости и удовольствие от того, что он заметил ее игрушку. — Я большая поклонница кино.
— Сара Коннор или Рипли?
— Простите? — Пальцы замерли над клавиатурой, и Джина растерянно взглянула на Берка.
— В драке. Как думаете, кто победит: Сара Коннор из «Терминатора» или Эллен Рипли из «Чужого»?
— Рипли, конечно, — фыркнула администратор. — Она суперженщина с ДНК пришельцев, тогда как единственная сила Сары Коннор заключается в ее потрясающей прическе и в разномастных тостерах-переростках из будущего.
— Не думаю, что Кайла Риза можно считать тостером…
— Он — метафорический тостер. Вот, это тот самый парень. — Джина постучала пальцем по монитору слева от себя: на экране фургон службы доставки подкатил к парадному входу «ЭнКло Корпорейшн». Временная отметка показывала 14:23.
Берк наклонился вперед, чтобы лучше видеть, и положил руки на спинку стула Джины. Между ними оставалась буквально пара сантиметров. Осознание его близости мешало сосредоточиться на чем-то ином, кроме грубой щетины на его подбородке, угловатых черт его лица, того, как его пальцы поглаживают Джину по спине, как его тело буквально окутывает ее… Расстояние между ними все сокращалось.
Когда курьер вошел в здание, Джина переключила канал, чтобы отследить его передвижения. Они с Берком смотрели, как незнакомец стоит перед стойкой, затем разворачивается и уходит. Ни одна из камер не поймала его полный профиль, выхватывая только очертания, указывающие, что это мужчина.
Когда фургон тронулся, Берк вздохнул.
— Думаю, необходимо отрегулировать угол съемки.
Джина прикусила губу. Она уже говорила об этой проблеме доктору Россу, но тот не потрудился что-то исправить. А теперь уже слишком поздно.
— Вы его узнали?
— Возможно. — Берк все не убирал руку со спинки стула. — Хотя, скорее, нет. Почему вы здесь одна?
— Вы сказали, что систему безопасности спроектировал мистер Спаркс — по-моему, это веский довод, — ответила Джина. — К тому же, я не совсем беспомощна.
Его обеспокоенность вызывала улыбку, хоть и с долей снисходительности. Когда дело касается нажатия тревожной кнопки — Джина была так же компетентна, как и кто угодно другой.
Берк изогнул бровь.
— Тогда давайте надеяться, что я ошибаюсь в личности курьера.
— Почему? Кто он?
Берк отпустил стул и скрестил руки на груди.
— Я не должен был ничего говорить.
— Вы же не ждете, что я просто забуду о замечании вроде этого? — Джина взглянула на собеседника, и он поспешно отвел глаза. Легкий трепет охватил ее от понимания, что она только что поймала Берка за попыткой заглянуть в вырез ее блузки — и от того, что сама Джина, собственно, ни капли не возражает.
— Тогда я вежливо вас попрошу: пожалуйста, забудьте об этом. — Он скупо улыбнулся. — Если курьер — проблема, я обо всем позабочусь. Но думаю, проблем не будет. Вероятно, это просто… какой-то парень.
— Что, если он вернется? Как я должна себя вести? — Джина закусила губу. Корпоративный шпионаж, очевидно, подразумевает опасности пострашнее, чем порезы от бумаги или совещания каждую пятницу в четыре часа. В конце концов администратор, вероятно, может не успеть дотянуться до тревожной кнопки достаточно быстро…
— Скажете ему, что мистера Спаркса здесь нет, а потом позвоните мне. — Как по команде, запиликал телефон Берка. Его улыбка исчезла, как только он выловил мобильник из кармана и посмотрел на дисплей. — Прошу прощения.
Джина кивнула, и Берк, обогнув стойку, отошел к парадной двери. Как Джина ни напрягала слух, из всего разговора удалось уловить лишь шипящие и рычащие согласные. Подняв взгляд и обнаружив, что за ним наблюдают, Берк развернулся к ней спиной. Через минуту он со щелчком закрыл телефон и убрал его в карман пиджака.
— Мне пора.
— Мы еще увидимся до вашего отъезда? — спросила Джина. Слова вырвались наружу прежде, чем она успела себя остановить, и румянец тут же залил ее щеки. — Я имею в виду, здесь. В «ЭнКло». Вы с мистером Спарксом еще зайдете на этой неделе?
— Надеюсь, — ответил Берк. — И Джина?..
Она выпрямилась в своем вращающемся стуле.
— Да?
— Позвоните мне в конце рабочего дня, даже если курьер не вернется. Просто, чтобы я знал. — Бросив на стойку визитную карточку, Берк развернулся на каблуках и вышел из фойе.
Как только дверь за его спиной захлопнулась, Джина выдохнула. Спрашивать, увидятся ли они снова, было непрофессионально, а непрофессионализм никогда не приведет ее на уровень Б2.
Подхватив со стола визитку, Джина покрутила ее перед глазами. Простая белая карточка, с именем «Берк» и междугородним номером телефона, напечатанными на одной стороне.
Он хотел, чтобы она позвонила в конце рабочего дня. Это ведь что-то значит, не так ли?
Взгляды, бросаемые на парадную дверь, не перенесли волшебным образом Берка со стоянки обратно в фойе. Не имея других увлекательных занятий, Джина открыла «Эрудит» онлайн и начала составлять слова из букв М А Д Н У Р Т. Тур. Удар. Руда. Дура.
Джина вздохнула.
«Действительно, дура».

Глава 2

«Система не работает».
— Смертельный Удар, после попытки взорвать плотину Гувера

Черт.
Берк шагал через автостоянку. Очевидно все в Тритикале[3] передвигались исключительно на «Фордах» эф-серии. Сейчас среди рядов этих пикапов не наблюдалось никакого движения. Только жирные серые голуби расхаживали кругами, привлекая самок.
Кровь Берка бурлила, оттого что пришлось оставить администратора, Джину, одну в приемной. Эта должность предназначалась для кого-то, вроде него самого — но никак не для женщины с осиной талией, стройными ногами и большими карими глазами. Ради всего святого, она носит хлопок! Хлопок не годится для опасных ситуаций. Хлопок — это для обычной жизни.
Арендованный Берком автомобиль оказался единственным седаном на стоянке. Нажатием кнопки Берк разблокировал замки, рывком распахнул дверцу и устроился на водительском сидении. И тут же до скрипа стиснул пальцами руль, заметив на лобовом стекле белые пятна птичьих экскрементов.
Это должна была быть простая работенка. На сей раз они не делают ничего противозаконного, так почему же супергерой рыщет поблизости? От супергероев одни проблемы. Их понятия о справедливости приводят к тому, что на улицах льется кровь людей.
Берк надеялся, что ошибается. Взвизгнув шинами, он рванул с парковки, но запах горелой резины настроения не улучшил. И не помог стереть из памяти расширенные от страха глаза Джины, когда Берк велел ей быть острожной.
Страх ей не к лицу. Джина ведь такая… нормальная.
Снова зазвонил телефон. Берк взглянул на высветившийся на дисплее номер, но ответить не потрудился. Пока он добрался до своего отеля в центре города, настойчивый абонент позвонил еще трижды, и еще один раз — пока Берк на лифте поднимался в пентхаус.
Двери со свистом открылись, и Берк шагнул в комнату. Солнечный свет заливал деревянные полы, белую мебель и изящный фикус в углу.
— Статик!
— Да не ори ты так. — Статик вынырнул из-за барной стойки и угрюмо кивнул на красный мартини в своей руке. — Я чуть не расплескал выпивку. И ты должен звать меня «Спаркс».
— Если бы ты не прятался каждый раз, как кто-то входит в дверь, Спарки, то с напитками ничего бы не случалось.
Берк двинулся к бару и уперся кулаками в столешницу, ощутив кожей холод черного гранита.
— Я прячусь не каждый раз. А только когда замечаю, что кто-то пытается ко мне подобраться. — Статик взболтнул свой мартини. — Почему ты не отвечал на мои звонки?
— Нужно сменить место дислокации проекта.
Статик приподнял брови.
— Шутишь? Все идет отлично. Если переедем, придется начинать с нуля.
— А как же Светоч?
— По телефону ты сказал, что тот, кто приходил в офис, «возможно Светоч», а не «точно Светоч». — Он сделал глоток мартини и усмехнулся. — А ничего. Хочешь?
— Нет. — Берк впился в работодателя взглядом. — Это небезопасно.
— Мартини практически никогда не нападает. — Подтверждая сказанное, Статик сделал еще один глоток. — Ты ведь не об «ЭнКло» беспокоишься, не так ли? Боишься, что Светоч волшебным образом нас найдет?
— Это ведь не я спрятался, когда открылись двери, — напомнил Берк.
Усмешка Статика стала едкой.
— А может, ты беспокоишься об этой сладкой глупышке из приемной? Мисс Холл?
Берк почувствовал, как бьется жилка на виске.
— Она не глупая, — выдавил он. — И совершенно нормально, что я волнуюсь, не заявился ли Светоч в Тритикале.
— Светоч никак не мог проследить нас до Саскачевана. У него извилин не хватит, чтобы до такого додуматься. Черт, да никто бы не догадался приехать в Тритикале! Это место — настоящая дыра. — Статик вернулся в гостиную и плюхнулся в мягкое белое кресло. — А что касается нашей красотки-администратора — если Светоч действительно в городе, лучшего прикрытия нам не придумать.
— Выставить обыкновенного человека против супергероя? Это твоя оборонительная стратегия? — Берк двинулся следом и уселся напротив босса на мягкий белый диван. — Это худший план, который я когда-либо слышал.
— Тебе не нравится мой план лишь потому, что нравится администратор. Не отрицай. — Статик ткнул в подчиненного пальцем. — Я видел, как ты ее проверял.
Берк нахмурился.
— И что?
— Она же обычная! Ты можешь найти себе и получше. — Статик откинулся на спинку кресла, покачивая в пальцах бокал с мартини. — Ну то есть: она ведь даже не носит спандекс! Откуда тебе, к чертям, знать, что обнаружишь, затащив ее в постель? Может, у нее набитый ватой лифчик или колышущаяся целлюлитная задница.
Яркий обжигающий гнев заставил Берка сорваться с места. Статик улыбнулся и позволил голубым электрическим сгусткам протанцевать вокруг зажатого в руке бокала. Суперзлодей явно наслаждался собой.
Осознание этого факта мгновенно потушило гнев, и Берк заставил себя разжать пальцы вместо того, чтобы сомкнуть их на шее босса. Быть объектом подколок — одна из сторон работы на суперзлодеев. Они ничего не могли с собой поделать, и Статик знал слабые места Берка.
— Зачем ты велел мне вернуться в отель? — спросил Берк. — В лаборатории от меня куда больше проку.
— Нет, не больше, — ответил Статик. — Если Светоч здесь — заметь, я не утверждаю, что это так, — то нам обоим лучше держаться подальше от «ЭнКло Корпорейшн». Чем дольше мы торчим в лаборатории, тем больше у Светоча возможностей сделать что-то… существенное. Осталось еще несколько маленьких вопросов по второй фазе, которые мне нужно обсудить с доктором Россом, а потом мы с тобой летим обратно в Нью-Йорк.
— Посылка, которую сегодня принесли в офис, была адресована мистеру Спарксу, — сказал Берк. — Кто-то уже знает, что ты связан с проектом.
— Блеф, — спокойно парировал Статик. — Доставку организовали, чтобы разузнать что-нибудь о компании. Твоя администраторша превосходно сыграла, отослав курьера. Хватит переживать, Берк. А то доведешь себя до инфаркта.
— Ты слишком самонадеян.
— Да, и раз уж именно я плачу тебе зарплату, то и на этот раз придется на меня положиться. Ты — громадный, сердитый и подчиняешься. Я — беспокоюсь. — Статик отпил еще мартини. — Точно не хочешь, чтобы я смешал тебе коктейль?
— Точно.
— Это поможет расслабиться.
— Не надо.
— Ладно. — Статик отставил бокал в сторону и закинул руки за голову, переплетая пальцы. — Итак. Никто больше не сохнет по сотрудникам лаборатории. Понятно?
— Ладно, — проворчал Берк. «Сохнет». Он в жизни ни по кому не «сох».
— Хочешь знать, почему я приказал доктору Россу нанять в приемную женщину? — небрежно поинтересовался Статик.
Берк заколебался. Статик снова дразнил его, и желание встать и свалить подальше от ублюдка было нестерпимым. Однако вместо этого Берк положил руку на спинку дивана и придал себе заинтересованный вид.
— Конечно.
— Честные, законопослушные мужчины не бьют женщин. Особенно, если эти мужчины — супергерои. Особенно, когда им противостоит обыкновенная женщина, которая делает то, что ей велели. К примеру, Светоч действительно ворвется в здание. Как добропорядочная канадка, мисс Холл извинится и скажет, что он нарушил границы частной собственности и должен уйти. Если Светоч не уйдет, мисс Холл нажмет тревожную кнопку под своим столом. Эта кнопка заблокирует лабораторию внизу почище тюремной камеры, а через минуту на парковку хлынут полицейские с пушками. С пушками, Берк. Канадские копы не станут ждать в стороне, пока супергерой спасет мир. Они сразу стреляют в любого, обладающего суперсилой, а потом уже разбираются, кто на чьей стороне. — Статик потер ладони. Голубые искорки сорвались с его пальцев, оставляя на белой обивке кресла тлеющие отверстия. — Просто прекрасно!
Все это имело смысл. Если только женщина, противостоящая озлобленному, затянутому в спандекс и уверенному в своей правоте образцу добродетели, — не Джина. А тот самый упомянутый образец добродетели — не Светоч. Светочу нельзя доверять, а Джина не Эллен Рипли. Если что-то пойдет не так, она не сможет себя защитить.
«Да вы встречались-то всего один раз», — напомнил себе Берк. Джина Холл — не его забота. Она нормальная. Неспроста такие, как Джина, не водятся с такими, как Берк. Особенно с такими, как Берк.
И тем не менее…
— Курьер на записи выглядит чертовски похожим на Светоча. Нам нужен план.
Статик покачал головой.
— Я не собираюсь волноваться об этом, пока нет доказательств. Не будь таким трусишкой.
— Я не трушу, — заскрипел зубами Берк. — Весьма разумно иметь план.
— Если Светоч здесь — я от него избавлюсь. — Статик взял бокал и взболтал свой мартини. — У нас все получится. Доверься мне.
— Так же, как получилось в прошлый раз?
Теперь пришел черед Статика свирепо сверкать глазами.
— Прошлый раз был ошибкой.
— Спалить половину энергосистемы Нью-Йорка… Большинство людей использовали бы слово похлеще. — Берк скрестил руки на груди. — Всякий раз, когда поблизости нарисовывается Светоч, а у тебя нет плана — ты проигрываешь. И нам приходится драпать из города, поджав хвосты.
— Не всегда, — не согласился Статик. — Вдвоем мы справимся со Светочем. Твоя мощь и моя суперсила способны низвергнуть засранца с пьедестала.
— Дурацкий план. — Берк провел рукой по едва отросшему «ёжику» на макушке. Покалывание жестких волосков успокаивало. — Может, ты и в состоянии поджарить Светоча током, но я еще ни разу не видел, как ты долбанул бы ублюдка достаточно сильно, чтобы тот не смог подняться.
Статик вздохнул.
— Может, я не хочу. В любом случае мнение я не изменил. Оставь мне беспокойство о Светоче. Ты теряешь голову, когда думаешь, что он рядом.
Брови Берка сошлись на переносице.
— Неправда.
— Конечно, правда. — Усмехнувшись, Статик расслабился в кресле. — Я тебя не виню, не после того, что случилось, но в самом деле… Мы же в Саскачеване! Ничего и никогда не происходит в Саскачеване, так что расслабься. Иди и как следует повеселись сегодня. Выпей мартини. Даже можешь записать счет на меня.
— Прекрасно. — Берк встал, и босс отсалютовал ему бокалом. — Позвони, если понадоблюсь.
Берк прошел к лифту, которому потребовалась целая минута, чтобы добраться до пентхауса. Статик пристальным взглядом буравил спину подручного. Когда двери за ним со свистом закрылись, Берк облегченно вздохнул.
Может, он слишком остро реагирует? Ведь совсем необязательно история должна повториться.
Лифт опустился на нижний этаж. Берк как раз вылавливал из кармана ключ-карту от своего номера, когда зазвонил мобильник.
— Да?
— Берк? Это Джина. Из «ЭнКло Корпорейшн».
Берк замер как вкопанный и бросил быстрый взгляд на часы: пять вечера, минута в минуту.
— Все в порядке?
— Ага. Наш таинственный курьер не возвращался, и Ден, ночной охранник, вышел на смену вовремя.
Берк решил, что у нее очень приятный голос. Веселый и не вызывающий раздражения. И Джина еще не успела заболеть этим синдромом большинства администраторов — говорить по телефону милым, но совершенно ничего не выражающим тоном.
— Хорошо. Спасибо, что позвонили.
— Без проблем. Еще что-нибудь нужно сделать, пока я не ушла из офиса?
— Где в центре можно вкусно поесть? — спросил Берк, не желая так быстро заканчивать разговор.
Повисла небольшая пауза.
— Мне нравится в «Рифайнери». Это в двух кварталах к северу от вашего отеля, на углу Уэстхэйвен и Мэйн. Правда, это закусочная, а не ресторан. Но если захотите чего-нибудь посущественнее, через дорогу делают стейки.
— Закусочная подойдет.
Берк колебался. Статик посоветовал ему сходить повеселиться, и, как ни не хотелось это признавать, босс прав: шансы, что Светоч выследил их до Тритикале, — ничтожны.
Искушение сладким медом растекалось во рту. Плохая идея. Спутница Берка может подвергнуться опасности, а ведь Джина заслуживает большего, чем преступник. С другой стороны, она была по-настоящему горячей штучкой и любила фантастические фильмы. Если дела пойдут плохо, Берк сможет ее защитить.
Это же просто обычный вечер.
Берк прочистил горло.
— Не уверен, что вы согласитесь со мной поужинать…
Еще одна недолгая пауза.
— Во сколько?
Она не сказала «нет». Берк прямо посреди коридора победно вскинул кулак.
— В семь?
— Звучит здорово. Увидимся.
— До встречи.
Нажав отбой, он мельком увидел свое отражение в блестящей поверхности дверной рамы. Усмешка расползлась по лицу от уха до уха, отчего Берк выглядел совершенным идиотом. Плевать. У него свидание!

Глава 3

«Есть только правильное и неправильное. Оттенки серого существуют лишь потому, что люди слишком ленивы, чтобы четко определить свое место в жизни».
— Светоч

— «Грязный» мартини, пожалуйста.
Официантка кивнула и удалилась, оставив Джину в одиночестве за маленьким столиком в задней части «Рифайнери». Эта закусочная с незаштукатуренными кирпичными стенами и деревянными полами сохранила свой облик еще с начала двадцатого века. Годами приносимая ветром пыль и напитки, пролитые пьяными посетителями, придали полам благородный темно-коричневый оттенок. Свет был приглушен, в воздухе витали запахи чеснока, говядины и пива. Джина поставила сумку у ног и тщательно расправила платье на коленях, пока не разгладила все складочки до единой.
Дома она решила, что темно-зеленое платье с запахом — вполне подходящий наряд для свидания, но сейчас в царящем здесь полумраке оно вдруг стало казаться слишком облегающим. Грудь угрожала вывалиться в вырез, и как бы старательно Джина не подтягивала лиф, платье никак не хотело приобретать менее вызывающий вид. Черт, в любом случае свидание с Берком — не самая умная идея. Если это вообще можно назвать свиданием. А в самом деле, это свидание?
Джина глянула на входную дверь, но Берк так и не появился. Наклонилась, достала из сумки телефон, посмотрела на время. Только без пяти семь. Джина вздохнула.
По крайней мере Берк весьма хорош собой. Вечер с симпатичным мужчиной куда предпочтительнее тетушкиной запеканки с тунцом и ежедневного раунда игры в «Монополию». Джина поставила локоть на стол и оперлась на руку подбородком. А еще вечер с Берком приятнее, чем стакан попкорна за ужином и просмотр реалити-шоу на десерт. Даже о плохом свидании можно поболтать с девчонками при следующей встрече.
Джина снова посмотрела на дверь. Берка по-прежнему не было видно.
«ЭнКло Корпорейшн» не устанавливало особых правил вроде «никаких свиданий с офисными крысами», но флиртовать с парнем, работающим с девяти до пяти, — затея не из лучших. К тому же Берк из другого города. Завтра уедет обратно, и они больше никогда не увидятся. Может, он потому и пригласил Джину на ужин? Ужин как прелюдия к отношениям на одну ночь с тарелкой домашнего сыра вместо предварительных ласк.
Джина обхватила ладонями серебристый стаканчик подсвечника, стоявший посередине стола. Ей казалось, будто она сидит тут полуголая и все на нее смотрят. Ткань платья обтягивала грудь. Так легко вообразить, как ее ласкают руки Берка. Очень легко.
Только… Джина со вздохом выкинула фантазии из головы. Секс подразумевает большее, нежели простое удовлетворение зуда. Должен подразумевать. Иначе он превращается в банальное пыхтение в темноте.
Вдобавок из-за интрижки с другим служащим корпорации Джину вполне могли бы уволить. Рынок рабочих мест в Тритикале не отличался богатством выбора, и возможностей найти работу было совсем немного, поэтому Джина решила вести себя, как примерная девочка. Хотя с другой стороны, если ее уволят, у нее появится прекрасный повод уехать из родного города. Возможно, в Саскатун, или еще дальше. Куда-нибудь, где будет лучше, чем здесь.
Официантка принесла коктейль. Джина съела оливку и положила зубочистку на маленькую белую тарелочку, стоявшую у локтя. Покрутила мартини в бокале и уже собиралась сделать глоток, как запищал телефон. Вздохнув, она выудила мобильный и взглянула на определившийся номер. Мама. Джина сбросила вызов и убрала телефон обратно в сумочку.
Все, что сегодня произойдет, можно с чистой совестью списать на стремление Джины разузнать об уровне Б2 от кого-нибудь, кроме неразговорчивого доктора Росса. Берку, как помощнику владельца, скорее всего, показывали здание, и стаканчик-другой в расслабляющей обстановке развяжут ему язык.
Дверь ресторана распахнулась, и внутрь вошел Берк. Тусклый свет осветил его нос с горбинкой и пятичасовую щетину. Новый знакомый смотрелся белой вороной на фоне лощеного офисного планктона, обменивавшегося шуточками и ценными сведениями о фондовых рынках за тарелкой тапас и кружкой импортного пива. Заметив Джину, Берк направился к ней мимо столиков, напоминая огромного гризли в поношенных ковбойских ботинках.
Джина поднялась с места и, когда Берк подошел ближе, протянула ему руку.
— Спасибо за приглашение.
— Рад, что вы его приняли. — Он взял ее ладонь, сжал на мгновение, а сам пропутешествовал взглядом по телу Джины, отдельно задержавшись на ногах, затем медленно поднявшись к лицу. Ее сердце пропустило удар, когда она представила себе, как обжигающие руки Берка обхватывают не ладонь, а ее бедра.
Берк наконец разжал руку, и Джина, враз ослабев, упала на стул.
— Надеюсь, вы легко нашли это место? — спросила она.
— Благодаря вашим указаниям. — Берк оглядел помещение. Интересно, что же он думает о закусочной. Может, Берку кирпичная стена казалась старомодной, а лощеные молодые коммерсанты — наивными? Все-таки он настоящий американский бизнесмен и наверняка привык к куда более претенциозным заведениям.
— Пахнет вкусно, — заметил Берк.
— Подождите, пока не попробуете их еду. — Джина кончиками пальцев подвинула спутнику меню. Эта тема безопаснее; болтовня о еде, возможно, поможет угомонить трепет в животе, не имеющий никакого отношения к голоду. — Грибные кростини очень вкусные, а если отважитесь — попробуйте бычье сердце с маринованным редисом. Оно просто божественно.
Берк приподнял брови.
— Бычье… сердце?
Джина кивнула, неожиданно обрадовавшись смущению спутника. Теперь его положение стало под стать ее.
— Знаю, звучит странно. Но это вкусно.
— Ла-а-адно. — Берк взглянул на нее поверх меню. В свете свечей его глаза казались черными. — Можете называть меня трусом, но бычье сердце не для меня.
— Вам же хуже, — улыбнулась Джина и подняла свой бокал с мартини, в то же время пытаясь придумать, что бы сказать такого умного. Тишина действовала на нервы. — Как долго вы с мистером Спарксом пробудете в городе? Кажется, доктор Росс ничего мне об этом не говорил.
— Не уверен, что это знает даже сам мистер Спаркс, — ответил Берк. — Столько, сколько потребуется для выполнения работы.
— А кстати, чем вы занимаетесь у мистера Спаркса? — спросила Джина. — В смысле, мои обязанности совершенно очевидны. Сижу за столом. Отвечаю на звонки. Ругаюсь с курьерами.
Берк не поднял взгляда, но его пальцы крепче стиснули меню, выдавая напряжение.
— То одно, то другое. Обеспечиваю безопасность. Делаю все, что попросит мистер Спаркс.
— Понимаю. — Ничего она не понимала. Джина задумчиво смотрела на погнувшееся в пальцах спутника меню. «То одно, то другое». Как… неопределенно. — Вам нравится работать на мистера Спаркса?
— Большую часть времени — да. Это просто работа. — Берк закрыл и отложил меню. Заметив это, официантка на блестящих черных каблучках поспешила к их столику принимать заказ. — Я буду «Ред Страйп»[4].
Официантка, кивнув, удалилась. Джина поставила свой бокал на стол.
— Что ж, уже хоть что-то.
— Что вы имеете в виду? — Берк казался озадаченным.
— Теперь я знаю, что вы из тех, кто предпочитает «Ред Страйп», делаете то одно, то другое, обеспечиваете безопасность мистера Спаркса, а еще вы не местный. Ваш статус повышается от «постороннего» до «просто знакомого». Кстати, а откуда вы?
Берк пожал плечами.
— Из Сиэтла, но живу в Нью-Йорке.
— Нью-Йорк! — Джина подалась вперед. — А вы видели супергероев? У нас здесь нет ни одного. Готова поспорить, уж вы-то на них насмотрелись.
Берк скривился.
— Вы так думаете?
— Ой, да ладно. Это же круто. Сверхчеловеческие возможности, борьба добра со злом — разве вас это совсем не трогает? — Джина сморщила нос. Было понятно, что тема Берку неинтересна, но остановиться она не могла. — Вы, нью-йоркцы, слишком избалованные. Не могу поверить, что вам это не кажется классным. Большинство провинциальных городов убили бы за возможность обзавестись супергероем.
— Суеты вокруг них больше, чем они того заслуживают. Самоуверенности выше крыши. — Заметив разочарованный взгляд Джины, Берк вздохнул и продолжил: — Во время их сражений страдает имущество простых людей. Суперы летают вокруг, швыряют повсюду молнии или что-нибудь еще и не задумываются о последствиях, когда в качестве метательного снаряда используют машину какого-нибудь несчастного обывателя, или когда в устроенном ими пожаре сгорает чей-то бизнес.
— Звучит так, словно вы не понаслышке знаете об этом и кое с кем имели дело, — сказала Джина.
— И не раз, — признал Берк, помолчав. — Вам повезло, что в Канаде нет этой толпы супергероев.
— Полагаю, именно в косвенной опасности и кроется причина, по которой канадское правительство объявило супергероев вне закона. — Джина глотнула мартини, потом отставила бокал в сторону, чтобы не выпить все залпом, успокаивая встревоженные нервы. — С кем вы сталкивались? С кем-нибудь крутым?
Берк покачал головой.
— Из-за Рикошета я как-то надолго застрял в метро. Еще я видел Статика и Консуэллу Вердаммен и несколько раз сталкивался со Светочем. Он еще больший засранец, чем Рикошет.
Джина криво улыбнулась.
— Я читала статью о Светоче сегодня утром. Судя по всему, он довольно высокомерен.
— Вы себе не представляете насколько, — согласился Берк.
— А что случилось при вашей с ним встрече?
Берк начал складывать салфетку треугольником.
— У меня был Харлей. Светоч разбил его.
— Ого. — Конечно же, он водил мотоцикл. Парень вроде Берка скорей умрет, чем воспользуется общественным транспортом. — И что сделал Светоч?
— Швырнул им в суперзлодея. — Берк оторвал взгляд от своего оригами, чтобы увидеть реакцию Джины. — Ничего страшного. Страховка покрыла стоимость байка.
Джина покачала головой.
— Просто… ого. Разбить ваш мотоцикл — это больше похоже на поведение суперзлодея. Все так странно. Все эти суперспособности. В смысле… прежде всего — кто вообще решает, супергерой человек или нет? Они что, какой-то тест проходят?
— Если бы вы знали, как долго я размышлял над этим вопросом … — Берк покачал головой. — Никто не задумывается, что случается с детьми, которые рождаются со способностями, но до уровня Светоча не дотягивают.
— Полагаю, они становятся злодеями, — сказала Джина.
Берк помолчал мгновение.
— Суперзлодеи по способностям не отличаются от супергероев, просто они не вписались в систему. Их не устраивает существующий порядок вещей, и вместо банальных сожалений они пытаются изменить мир. Ну а те, кому не хватает сил, чтобы стать супергероями или суперзлодеями… им приходится бороться за место под солнцем. Точно так же, как и всем остальным.
— Наверное, нелегко быть супергероем. Никаких тебе отпусков или больничных, и даже ребятам в гладком спандексе иногда приходится принимать жесткие решения. — Джина передернула плечами. — Нет уж, спасибо. Хотя было бы здорово уметь летать. Я смогла бы путешествовать, когда только вздумается.
— И куда бы вы отправились? — спросил Берк.
Джина облокотилась на стол, подперла подбородок руками и закрыла глаза, представляя белопесчаный пляж и бирюзовое море с мельтешащими неоновыми рыбками.
— На Багамы. Я бы все отдала за отпуск где-нибудь в теплых краях. Вот голубая мечта всех жителей Канады — все грезят о пальмах. А вы?
— Багамы — звучит неплохо. Может, Испания. Люблю паэлью.
Джина удивленно усмехнулась.
— Я тоже. Испанская кухня обалденная. Мне стоило пригласить вас в «Каса Мадрид» тремя кварталами ниже. Для ресторана, расположенного в глубине континента, у них очень даже приличная паэлья.
Берк помотал головой.
— Не уверен, что мне хочется есть рыбу так далеко от океана.
— Тогда, наверное, вам просто необходимо поехать в Испанию, чтобы проникнуться настоящей каталонской кухней. Вы говорите по-испански? — спросила Джина.
— В том-то и загвоздка. — Уголок губ Берка изогнулся в кривой усмешке. — Мой испанский ограничивается «si» и «Donde esta el bano»[5].
Стая бабочек запорхала в животе Джины, согревая ее изнутри.
— В таком случае вы знаете испанский лучше, чем я.
Берк усмехнулся.
— Буду счастлив использовать свои пять испанских слов для сопровождения вас по стране.
Джина рассмеялась.
— Полагаю, лучше будет воспользоваться путеводителем, — сказала она. — Что-то мне подсказывает, прогулка с вами закончится тем, что мы заблудимся.
— Никогда. — Их глаза встретились, и Джина забыла про смех. Пристальный взгляд Берка заставил ее сердце забиться быстрее. Смутившись, Джина быстро отвернулась. — Что ж. В любом случае я… я не собираюсь путешествовать в ближайшее время. Так что придется вам съездить за меня.
— Я пришлю вам открытку. — Берк протянул ей бумажного журавлика, сложенного из салфетки. — Могу даже что-нибудь на ней написать.
Джина покраснела, забирая фигурку с его ладони. Вроде бы банальный способ поухаживать за женщиной, но все же такой очаровательный.
— Я бы предпочла, чтобы вы купили мне паэльи. Уверена, «UPS»[6] сможет доставить ее сюда до того, как рыба испортится.
Вернулась официантка с «Ред Страйп» для Берка и снова удалилась, приняв основной заказ. Берк привычным движением налил пиво в стакан.
— Итак, — подытожил собеседник. — Вы любите тапас, мартини, пляжи и фантастические фильмы. Что еще о себе вы не рассказали?
Джина пожала плечами. Это было проще, обычный разговор для первого свидания.
— О, совсем немного. Еще я люблю пинаколаду и гулять под дождем.
— Пинаколада на вкус как крем от загара. Я… — Берк запнулся, уставившись на что-то за левым плечом Джины. Она обернулась, но не заметила ничего особенного, лишь других посетителей и коридор, ведущий в кухню и уборные.
Джина снова взглянула на Берка. Он сделал большой глоток пива. На лице появилось жесткое выражение, глаза стали темными и холодными.
— Мне нужно отойти. Если не вернусь через пять минут, идите прямо домой. А завтра скажитесь больной.
— Что? — Джина удивленно моргнула.
Берк поднялся из-за стола и слегка улыбнулся.
— Я постараюсь вернуться. — Он кивнул и ушел, оставив ее в полном одиночестве.
Джина обернулась, чтобы посмотреть вслед новому знакомому. Он «постарается вернуться»? И какого черта это значит? Бабочки в животе испарились вместе с аппетитом, когда Берк прошел мимо туалета и скрылся за задней дверью. Их свидание проходило не так уж и плохо, разве нет? Даже еду еще не принесли.
Бумажный журавлик перекосился, когда Джина взяла его, чтобы посмотреть, нет ли на его крыльях какого-нибудь секретного сообщения. На птичке никаких подсказок не обнаружилось. Джина положила оригами обратно на стол и, задумавшись, прикусила губу. Что-то здесь не так. Берк не стал бы просто так срываться и сбегать от нее. Или стал бы?
Он велел ей оставаться на месте и уходить, если не вернется через пять минут. Вдруг раздался звонок сотового.
— Черт! — От неожиданности Джина подскочила и под укоризненными взглядами пары за соседним столиком принялась копаться в сумочке в поисках телефона. Судя по номеру на дисплее, это опять мама. Видимо, они с тетей Джуди слегка перебрали пива, запивая им свою запеканку с тунцом, и решили поинтересоваться, как проходит свидание Джины. Она кинула мобильник обратно в сумочку.
Берк все еще не вернулся. Идти за ним было глупо. Он явно не нуждался в компании… но что за человек бросает девушку во время свидания, да еще советует не приходить завтра на работу? Джина поджала губы, когда приятные бабочки, которых она ощущала раньше, трансформировались в тупую боль. Если Берк решил сбежать со свидания, которое самой Джине казалось весьма приятным, то она заслужила большего объяснения, нежели невнятное «завтра скажитесь больной».
Допив для храбрости остатки своего мартини, Джина поднялась из-за стола, перебросила сумочку через плечо и прошагала в сторону коридора, в котором исчез Берк. Там никого не оказалось, равно как и в обеих уборных. Джина прошла мимо, потом остановилась и через занавеску из бусин заглянула на кухню, где прыщеватые повара готовили для них грибные кростини и тарелку домашнего сыра.
Берк сбежал.
Даже не заплатив за свою выпивку.
В конце коридора красным светом в темноте мерцал знак «выход». Джина сжала в руках сумочку и на цыпочках зашагала к металлической двери, ожидая, что она в любой момент распахнется и в нее войдет Берк — хочется верить, для того, чтобы извиниться. Может, он вышел позвонить. Джина вдруг почувствовала себя глупо, отправившись вслед за спутником, хотя он просил этого не делать. Может, ему просто нужно побыть одному.
Мгновение поколебавшись, Джина все-таки положила вспотевшую ладонь на холодную металлическую ручку. Уж лучше показаться дурочкой, но узнать, что случилось с Берком, чем сидеть за столиком и волноваться.
Никакого признака наличия сигнализации Джина не заметила, поэтому решительно толкнула дверь. Холодный воздух ворвался внутрь, неся с собой запахи отработанного масла и мусора. Вместе с воздухом из аллеи донесся и звук голосов. Оба мужские. И один из них принадлежал Берку.
Джина выглянула наружу. Тени причудливым образом ложились на асфальт и кирпичную стену здания напротив; большую часть обзора загораживал огромный синий мусорный бак.
— Что он задумал?
— Иди ты на… — зло ответил Берк.
Джина поморщилась, услышав звук, похожий на удар кулаком. Такое привычнее слышать с экрана телевизора, нежели в реальной жизни. Джина стянула с плеча сумочку и, стиснув ремешок в кулаке, вышла на улицу.
Берк и еще какой-то человек дрались в темноте с другой стороны мусорного бака. Берк, оскалившись, ударил соперника прямо в живот так, что того отшвырнуло почти на противоположную сторону аллеи. Когда он попал в озерцо света, падавшего от голой лампочки над головой Джины, она в ужасе осознала, что на противнике Берка надета маска.
Очень знакомая серебристо-зеленая маска.
— О Господи, вы же Светоч! — Слова вырвались прежде, чем Джина успела до конца додумать свою мысль.
Глаза Светоча сузились, когда он заметил непрошеную гостью. Берк предупреждающе выкрикнул ее имя.
— Гражданка, вернитесь в здание! — одновременно с Берком рявкнул Светоч, успев повернуться к своему противнику как раз в тот момент, когда Берк по воздуху метнулся к супергерою.
Вспыхнул свет, и Джина, ничего не видя, отшатнулась назад. Светоч ослепил их. Ослепил ее, постороннего человека. По ее мнению, не так он должен был использовать свои силы. Джина слышала, как мужчины продолжают драться, но не могла разглядеть ничего, кроме постепенно исчезающих красных всполохов. Она терла глаза кулаками, по щекам текли слезы.
— Скажи мне, что он задумал, — прорычал Светоч.
Послышался еще один звонкий удар, потом еще. Джина сморгнула слезы и наконец увидела, как Светоч одной рукой схватил Берка за воротник куртки и впечатал в кирпичную стену. Известка посыпалась из стыков кирпичей, а по подбородку Берка потекла струйка крови. Второй рукой Светоч схватил противника за горло.
Пальцы Берка впились в руку Светоча достаточно глубоко, чтобы кожа супергероя стала синюшно-бледной. Берк задыхался.
— Оставьте его, — пискнула Джина. Колени ее дрожали; она перебросила сумочку через плечо и повторила на этот раз более твердо: — Светоч! Оставьте его!
Светоч не обернулся.
— Статик появился здесь не просто так, и я не позволю ему нанести вред Канаде.
Он ухмыльнулся в лицо Берку, чьи ноги болтались в нескольких сантиметрах над землей.
Гнев и возмущение от того, что на нее не обращают внимание, переполнили Джину, и, не успев понять, что делает, она перебежала на другую сторону аллеи. Светоч наконец повернулся взглянуть на «гражданку».
— Отпустите его! — рявкнула та.
— Не лезьте в то, чего не понимаете, — заявил Светоч. У него были впалые щеки с налетом светлой щетины, которая поблескивала на свету.
— О, я все правильно понимаю.
И Джина пнула Светоча под колено. Тот пошатнулся, и она отскочила назад. Берк ударил по локтям противника, заставляя того ослабить хватку, и, с рычанием обхватив супергероя за талию, перебросил его через голову. Огни полыхнули, когда Светоч вновь попытался ослепить присутствующих, но в этот раз Джина закрыла глаза, спасаясь от убийственной яркости.
Оглушительный грохот заставил ее подпрыгнуть, и Берк схватил спасительницу за руку. Таща за собой Джину, он помчался по направлению к улице, на бегу уворачиваясь от попадающихся по пути газет и кучек гравия. Джина на своих каблуках едва за ним поспевала.
— Идиотка! Я же велел тебе оставаться внутри, — прорычал Берк.
— Я думала, ты сбежал от меня! И вообще, тебе по идее надо бы сказать мне спасибо, а не огрызаться, — сердито бросила она. Когда они заворачивали за угол, Джина оглянулась и увидела, как из-за мусорного бака выползает Светоч. Их взгляды встретились, и пылающий в его глазах гнев напугал ее. Она ударила супергероя. Супергероя. Джина побежала быстрее.
— Почему Светоч напал на тебя?
— Не сейчас.
Сжав крепче ее ладонь, Берк поспешил дальше по улице. На углу Джина споткнулась, и он задержался на мгновение, давая ей возможность вновь обрести равновесие.
— Какого черта женщины носят такие туфли?
Лодыжка Джины пульсировала от боли. Пальцы ног сдавило.
— Мне они нравятся!
Берк глянул за ее плечо и разразился потоком таких грязных ругательств, что бабуля Джины заставила бы его вымыть рот с мылом. Джина обернулась в тот момент, когда Светоч выбегал из аллеи. Хотя… Светоч не бежал, он летел. Его ноги зависли в нескольких сантиметрах над землей, в то время как супергерой продолжал догонять их.
— Прошу прощения. — Берк слегка наклонился и перекинул Джину через плечо, словно мешок с картошкой. Ветер засвистел в ушах. Перед глазами в безумном головокружительном калейдоскопе мелькала перевернутая Мейн-Стрит. И Светоч, летящий за ними. И задница бегущего Берка.
— Берк, он нас догоняет.
Берк что-то проворчал и свернул налево в узкую аллейку, Светоч следовал за ними по пятам. Аллея выходила на Пятую Восточную улицу, и Берк, едва поставив Джину на землю, запихнул ее в нишу дверного проема шляпного магазина, а сам повернулся спиной, закрывая спутницу собственным телом.
Когда Светоч вывернул из-за угла, Берк врезал ему кулаком. С оглушительным треском супергерой вернулся с небес на землю и навзничь рухнул на мостовую. Между глаз виднелся отчетливый красный отпечаток беркова кулака.
Берк обхватил Джину за талию, перенес ее через поверженного героя и бегом потащил за собой, той же дорогой, какой они попали сюда. Через несколько шагов он пробормотал извинения и снова взгромоздил Джину на свое плечо.
На этот раз Светоч за ними не последовал.

Глава 4

«Мы обыкновенные люди и живем обыкновенной жизнью. Суперам помощь нужна не меньше, чем всем остальным. Подручный помогает мне сохранить тайну личности… ну и кто-то же должен чистить мою уборную».
— Консуэлла Вердаммен

Берк опустил Джину обратно на землю, только оказавшись в квартале от места, где они оставили Светоча. Джина ворчала и бросала на спутника злобные взгляды, пока оправляла платье и приглаживала волосы. Ну да, комфортной доставки не получилось, но Берку удобнее было удирать с ношей на плече, а не на руках.
— Готова? — спросил он.
— Что, черт возьми, происходит? Почему ты дрался с супергероем? — Джина выглядела по-настоящему взбешенной, словно злющая пятнистая кошка в зеленом платье.
— Я все объясню, как только мы окажемся в безопасности.
Берк протянул руку. Когда Джина приняла ее, он не знал, чувствует ли себя лучше, потому что ему давали шанс, или наоборот хуже — потому что эгоистично втянул Джину в дела, к которым она не имеет никакого отношения. Ее ладошка оказалась маленькой и тонкой, с мягкими пальчиками и твердой хваткой. Ее было бы так легко сломать.
На центральных улицах Тритикале громоздились все те же низкие строения без архитектурных изысков, характерные для большинства маленьких провинциальных городков по обе стороны границы. Но Берк узнал белое кирпичное здание на углу и направился в ту сторону. Джина зашагала рядом. Он не представлял, что сказать, чтобы рассеять повисшее между ними напряжение. Челюсть ныла, и костяшки пальцев болели, оттого что он вмазал Светочу промеж глаз.
Теперь засранец знал, что Джина — не безликий администратор из приемной. Из-за Берка она потеряла свой статус невинного свидетеля. А еще она пнула супергероя. Уголки рта подручного дернулись в улыбке, но веселье тут же пропало. Также Светоч теперь знал, что Статик в городе и что «ЭнКло Корпорейшн» принадлежит суперзлодею — и все потому, что Берк решил пригласить администратора на свидание.
Может, стереотип о вечно лажающих подручных не так уж далек от истины?
Ниже по улице, буквально в полуквартале от кирпичного здания на углу, находился отель «Метрополитен». Весьма претенциозное название для семиэтажного строения с архитектурным очарованием бетонной обувной коробки. Но отель был лучшим в Тритикале. Вращающаяся стеклянная дверь пропустила парочку в фойе, и высокие каблучки Джины приятно застучали по кафельному полу. Человек за стойкой портье подверг вошедших внимательному осмотру, заметив кровь на лице Берка, но тот улыбнулся и помахал ключом, и служащий промолчал.
Добравшись до лифтов, Берк нажал кнопку вызова. Их отражения — его и Джины — бок о бок стояли в блестящих серебряных дверцах. В своем зеленом платье с глубоким вырезом она выглядела великолепно. А вот Берк походил на потрепанного уголовника в клоунском костюме. Он выпустил ее руку.
Двери разъехались, и спутники шагнули внутрь. На стенах лифта красовались зеркала в бледно-золотых рамах, и на Берка со всех сторон уставились он сам и Джина, лишний раз подчеркивая, насколько они друг другу не подходят. Берк вставил ключ от пентхауса Статика в отверстие и нажал на кнопку.
— Куда мы идем?
Джина сжимала и разжимала кулаки; Берк сверлил взглядом собственное отражение.
— В безопасное место.
Внезапно она долбанула по кнопке аварийной остановки — лифт дернулся и завис. Джина развернулась к Берку: руки в боки, короткие волосы развеваются, как у Медузы Горгоны.
— «В безопасное место» — это не ответ! Берк, что, черт побери, происходит?
Он попытался придумать, как бы выразиться помягче. Не получилось.
— Светоч и я… мы не ладим, — произнес он наконец.
— Да быть того не может! — Джина поджала губы. — Светоч что-то говорил о Статике. Почему он спрашивал об этом у тебя? Я думала, ты здесь по работе.
— Так и есть, — тихо пробормотал Берк.
— Но ты работаешь на мистера Спаркса. Что ты можешь знать о… О, боже! Мистер Спаркс — это и есть Статик?!
Берк поморщился.
— Только не говори ему, что раскрыла тайну его личности — он это ненавидит.
— Тайну… О, Господи! — Джина закрыла глаза и прижала ладонь ко лбу. — Разве не Статик, после того как его бросила Консуэлла Вердаммен, решил устроить в Нью-Йорке беспорядки, запустив по радио объявление со скрытым текстом, влияющим на подсознание?
— Ну…
— И разве не он создал те поддельные «купоны на энергию» в попытке пошатнуть работу энергетического сектора Вашингтона?
— Тогда я на него еще не работал…
— А рэп-альбом, который Статик выпустил в прошлом году? Вот это было настоящее зло.
Берк вздохнул.
— Попасть в музыкальные чарты — затея не из лучших, но Статик редко прислушивается к голосу разума.
— К голосу разума? Статик по определению не может быть разумным, — убежденно произнесла Джина. — Он злодейский суперзлодей. Он захватил все жилье в трех штатах, выступая против — я цитирую — «диктатуры парковочных счетчиков»!
Берк пожал плечами:
— Статик курил много травки…
— И он твой босс. О боже, он и мой босс! — Краска отхлынула от лица Джины, и на ее носу вдруг проявились скрытые прежде веснушки. Прямо как «кольцо настроения» с меняющим цвет камнем. — «ЭнКло» — корпорация зла! Я — зло!
— Подожди минутку…
— И из-за тебя я сбежала из «Рифайнери», не заплатив по счету. О боже, я должна вернуться.
Берк фыркнул.
— Ради пятидесяти баксов? Серьезно? — Поймав недоверчивый взгляд Джины, он развел руками. — Сюрприз! Я профессиональный преступник. Я не платил по счету в ресторанах года с девяносто девятого.
— Профессиональный преступник!.. — Джина ткнула указательным пальцем ему в грудь. — Профессиональный преступник совершает вооруженный налет на продуктовый магазин или что-то типа того, а ты работаешь на суперзлодея. А значит, ты подручный. Профессиональный подручный. И ты забросил Светоча в мусорный бак.
Сдерживая раздражение, Берк стиснул зубы.
— Я спасал твою задницу! И если бы ты послушала меня с самого начала, то вообще не нуждалась бы в спасении. Как насчет «спасибо»?
— Ты спасал меня? Да, помню, какого замечательно синего оттенка было твое лицо, пока я не пнула Светоча. — Джина побледнела еще сильнее. — Вот дерьмо, я его пнула. У меня большие неприятности.
— Я не позволю Светочу к тебе приблизиться, — выдавил Берк. Он вспомнил, как несколько лет назад уже давал такую же клятву. Но на этот раз все будет по-другому.
— Завтра ты возвращаешься в Нью-Йорк, так что не можешь ничего обещать.
Джина прислонилась к дальней стене, и Берк протянул руку и прикоснулся к ее плечу. Он не был уверен, хочет ли обнять ее или как следует встряхнуть, чтобы аж зубы застучали. Но все вопросы вылетели из головы, как только Джина посмотрела на него самыми огромными, самыми карими глазами из всех, что он когда-либо имел несчастье видеть.
— Берк? — спросила она.
Берк откашлялся.
— Да?
— Статик меня убьет?
Смешок сорвался с его губ прежде, чем он успел себя остановить. За долю секунды испуг Джины сменился раздражением — Берк точно знал, ведь веснушки исчезли. И как ни странно, это улучшило его настроение.
— Я бы не тащил твою задницу несколько кварталов, если бы намеревался причинить тебе боль. Или убить, — добавил он.
— Я имела право спросить, и в любом случае у тебя есть суперсила. Держу пари, что вешу не больше, чем… чем… что-то очень легкое. — Джина бросила на него сердитый взгляд. — И только попробуй возразить.
— Я бы не посмел, — улыбнулся Берк.
Она скрестила руки на груди.
— Ты работаешь на суперзлодея. Профессионально. И я не должна верить ни одному твоему слову. Бьюсь об заклад, ты всегда планируешь что-нибудь подлое.
— Ну… — он пожал плечами. — Я планировал, но наше свидание прервали…
Джина фыркнула в притворном неверии, поскольку царящее между ними гневное напряжение выдохлось и исчезло.
— Я не из таких.
— Тем хуже для нас обоих.
Внезапно Берка охватило дикое желание ее поцеловать. Потребовалось немало усилий, чтобы заглушить порыв и не прижать Джину к стене, пробуя на вкус манящие губы. Это тело, искусно обтянутое зеленым платьем, выглядело… божественно.
Закашлявшись, Берк принялся усиленно думать о своей бабушке, бейсболе и мировой экономике. Не помогало.
— Я отведу тебя к Статику. С нами обоими ты будешь в безопасности, пока мы не решим, что делать со Светочем.
— Это худшее свидание в истории. — Джина вздохнула и разблокировала аварийную кнопку. Лифт снова двинулся вверх. — И визит к босу под финал определенно убивает всю романтику.
Сердце Берка подпрыгнуло.
— Значит, романтика все-таки была…
Джина искоса взглянула на него.
— Может быть.
Желание поцеловать ее все усиливалось, пока не стало почти невыносимым. Берк развернулся к ней, объятый страстью, и увидел, как глаза Джины расширяются и в них светится то, что вполне может быть ответным желанием… Но тут лифт достиг цели, и двери разъехались в стороны.
На деревянном полу посреди комнаты стоял Статик лишь в своих пушистых носках и ярко-синих боксерах. Он поднял руки над головой и периодически делал глубокие и несколько неуклюжие выпады вперед. Женщина на экране телевизора вещала что-то о дыхании и балансе. Берк закрыл глаза.
— Что ж, — сказал суперзлодей, — вот так конфуз.

Глава 5

«Обычные люди не меняют мир. Его меняют выдающиеся люди. Исключительно выдающиеся. Способные представить нечто лучшее, чем то, что есть сейчас, и воплотить это в жизнь».
— Доктор Ария Нибтц «Основы преступлений: Подручный напрокат»

Волнительное свидание никогда — ну то есть вообще никогда — не предполагает, что вы увидите владельца «ЭнКло Корпорейшн», занимающегося йогой в трусах. Джина прикрыла глаза руками, как раз когда Берк гаркнул Статику:
— Надень что ли чертовы штаны!
— Вы не постучали. Что бы ни увидели, сами виноваты, — парировал Статик. — Что она здесь делает?
— Не обращай внимания, — прорычал Берк. — Надень уже штаны. Надо поговорить.
В следующее мгновение Джина услышала, как Статик выключил диск с йогой и ретировался в спальню. Дверь за злодеем с грохотом захлопнулась, и Берк произнес:
— Теперь можно смотреть.
Джина открыла глаза. Берк стоял возле дверей лифта, блокируя их рукой. Он жестом пригласил гостью в пентхаус.
О, ну конечно, люкс в пентхаусе. Где же еще обитать суперзлодею?
Джина заглянула в комнату, ожидая, что в любую секунду откуда-нибудь появится смертельный луч или огромное хищное растение, но номер оказался до безобразия обычным. Даже фикус в углу стоял.
Берк вывел спутницу из лифта, и двери закрылись, отрезая путь к отступлению. Джина вздрогнула.
— Хочешь чего-нибудь выпить?
Берк проскользнул мимо и остановился за полукруглой барной стойкой, повернутой в сторону гостиной. Стена позади него пестрела бутылками.
— Нет, спасибо, — ответила Джина. Она впервые оказалась в пентхаусе, и это было гораздо круче, чем любой номер в любом отеле, где ей доводилось бывать прежде. Белая современная мебель контрастировала с темным паркетом, а из окон во всю стену открывался дивный вид на родной Тритикале.
— Уверена? А я, пожалуй, выпью.
Решимость Джины дрогнула. Стаканчик для успокоения нервов — разве не этот метод всегда советуют врачи в старых фильмах? Возможно, что-то в нем есть. Джина прошла через комнату и скользнула на барный стул, пока Берк доставал пиво из мини-холодильника.
— Я пленница? — поинтересовалась она.
Подручный выглядел удивленным.
— Я же сказал: ты здесь, чтобы мы со Статиком могли позаботиться о твоей безопасности, пока разбираемся со Светочем. Пива или чего-нибудь покрепче?
— Мартини, если можно.
На полках за баром поблескивала бутылка вермута. Берк захлопнул холодильник и открыл свое пиво.
— Я не знаю, как делать мартини, давай сама. Или Статика попроси. Он хороший бармен.
— Сама справлюсь, — быстро выпалила Джина. Вряд ли разумно просить человека, пытавшегося промыть мозги всему Нью-Йорку, смешать ей выпивку. Это могло плохо кончиться.
Берк кивнул и отошел к окну. Шторы были открыты, но кто заглянет — на седьмом-то этаже.
Шейкер нашелся на подносе в баре, лед — в морозилке. Смешивая себе мартини, Джина исподтишка посматривала на злодейского подручного, надеясь, что он не заметит этот изучающий взгляд. Если Берк работал на Статика, у него определенно были суперспособности. Внешне не скажешь, но суперспособности — как и любой другой талант — показываются, только когда ты их используешь. А Джина видела, как спутник швырнул героя через переулок. Ей попадались сильные парни, но ни один не смог бы сделать то, что Берк сотворил со Светочем.
Происходящее казалось нереальным. Супергерои не приезжают в Канаду. Да и суперзлодеи тоже. Какой смысл тащиться на север, бороться с преступностью и позировать перед камерами, если канадские законы так суровы, а местные спонсоры не спешат заключать с тобой многомиллионные рекламные контракты? Те немногие, кто все-таки приехал, кучковались в Торонто, Ванкувере и Монреале. Но уж точно не в Саскачеване.
У Джины практически не было шансов пересечься с суперами. Она — обычная. Они… нет.
Вот только теперь подручный пригласил ее на свидание, а злодей подписывал ей чеки за уши притянутым псевдонимом. Что сподвигло Берка позвать ее в закусочную, оставалось для Джины тайной, но открытие секретного злодейского бизнеса в Саскачеване — вообще какая-то дурацкая затея. Городишко, в общем-то, не был известен за пределами провинции, и любое производство, дающее людям новые рабочие места и пополняющее налоговую казну, априори принималось мэром и городским советом на ура.
Джина оказалась права — что-то интересное творилось в «ЭнКло Корпорейшн». Приятно, что ее подозрения насчет уровня Б2 оправдались. Вот еще бы все обошлось без супергероев. Или суперзлодеев. Или Берка.
Она совсем с ним запуталась. С одной стороны, у них все очень здорово началось. Берк казался таким милым и нравился Джине. Давал какое-то чувство защищенности. Но с другой стороны, Берк был преступником. Да уж, такую дилемму как-то не догадались осветить в колонке советов «Космо».
Джина один за другим выдвигала ящики в поисках оливки для украшения бокала. Все-таки ее чувства к Берку выглядели наименьшей проблемой. Происходящее в «ЭнКло Корпорейшн» не могло быть законным, только не со Статиком. Ей стоит позвонить девять-один-один. И тогда, если Светоч все-таки до нее доберется, Джина с чистой совестью сможет заявить, что была на стороне правды и справедливости и повела себя как достойная дочь своей страны.
Только вот… в «ЭнКло Корпорейшн» хорошо платили, и Джине нравился доктор Росс. Возможно, он не знал, что работает на суперзлодея. Что, если из-за нее у него будут неприятности, или его вообще в тюрьму упекут? Кроме того, Берк и Статик не позволят гостье схватить телефон и позвонить копам. Статик сумасшедший, а Берк… Берк выглядел так, словно хотел ее поцеловать. И она была не против. Если бы двери лифта тогда не открылись, они, вероятно, и…
Нет.
«Остынь, девочка».
Джина нашла банку с оливками, плюхнула одну себе в бокал и опрокинула половину коктейля одним долгим отчаянным глотком. Несомненно, это все взбесившиеся гормоны плюс Стокгольмский синдром. Джина ни черта не знала о Берке, кроме того, что он преступник и работает на Статика. И это не круто. Нет. Ни разу. Вообще.
Джина взяла в правую руку мартини, левой ухватила со стойки пару салфеток, в процессе успокоившись и собравшись с духом. Затем пересекла комнату и замерла рядом с Берком. Тот повернулся.
— Возьми, — сказала она, протягивая салфетки, — у тебя кровь на лице.
— Спасибо.
Их пальцы соприкоснулись, и волнительная дрожь снова прошла по телу Джины. Весь этот вечер был волнительным. Она сделала еще один глоток мартини, чтобы скрыть свою неуверенность. Бокал уже почти опустел.
Берк приложил салфетку к ссадине над виском, но кровь уже свернулась, так что он оставил эту затею и сунул бумажки в карман.
Семь этажей — довольно высоко для маленького провинциального городка. Тритикале раскинулся перед зрителями ковром из мерцающих светофоров и дешевых неоновых реклам. Джина видела свое отражение, стоящее в черной пустоте, свои широко распахнутые и очерченные размазанной тушью глаза. На востоке, словно блестящий осколок, низко висел месяц, похожий на чью-то озорную улыбку.
— И что же дальше? — спросила Джина.
— Зависит от Статика, — пожал плечами Берк.
— Ты всегда его слушаешься?
— Нет, — ответил Берк и после секундной паузы добавил: — Но это проект Статика. Его план. Ему и решать, как все устроить.
Внезапная боль пронзила ее пустой желудок. Джина смотрела на бокал невидящим взглядом.
— Значит, ты просто выполняешь приказы. Как всегда. — Слова прозвучали горько.
— Такого я не говорил.
Джина почувствовала, как он напрягся, но ее это не волновало.
— Я только сказал, что это затея Статика, а не моя. Я не идиот. Я не дам ему сделать ничего, что навредило бы мне… или тебе.
— А он?..
— Что — он?
— Идиот?
— Нет. Он просто… супер, — фыркнул Берк.
Супер. Что это, черт подери, вообще значит? Джина отхлебнула мартини и засмотрелась на фары крошечных машин внизу. Будто парад муравьев с фонариками.
— Ты говоришь «супер», словно ты не один из них.
— Так и есть.
Джина подняла бровь.
— Ты забросил Светоча в мусорный контейнер. Я бы сказала, что это выглядело вполне себе «супер».
Берк провел рукой по волосам, поморщился и повернулся к ней.
— Джина, если бы я был как они — как он, — то не делал бы грязную работу за Статика. Заключил бы миллионный контракт на рекламу зимней резины и избивал бы пару плохих парней в неделю для приличия. Но я не такой. Ты знаешь, как ТурбоДжек смог подбросить автобус?
— Он может подбросить автобус?
— Я однажды попытался. И грыжу себе заработал. Я словно школьник-ботан, играющий в вышибалы с олимпийскими чемпионами. Я не могу быть на их уровне. Так что я всего лишь подручный, — развел он руками.
— Тогда почему бы тебе просто не найти работу, как у обычных людей? — вздохнула Джина.
— А я не обычный человек. И никогда им не буду. Это и благословение, и проклятие. Ребенком мне запрещали участвовать в спортивных состязаниях с другими детьми, потому что у меня было слишком много физического преимущества, и меня отчислили из школы еще до того, как я начал драться, потому что мои кулаки — настоящее оружие. Меня выгнали из дома, и к четырнадцати годам я уже попал за решетку.
— Ой, пожалуйста, — фыркнула Джина. — Вот только не заводи эту песню: «у меня было трудное детство, и поэтому я преступник». Ты мог изменить свою жизнь, но предпочел этого не делать.
Берк снова повернулся к окну.
— Да, черт возьми, я сделал свой выбор. Я не вписываюсь в обычное общество и не хочу притворяться чем-то, чем не могу быть. Работать с девяти до пяти, жить в домике за беленьким заборчиком — все это счастье среднего класса не для меня.
— А что для тебя? Избивать супергероев во имя зла?
Он пожал плечами:
— Тут очень хорошая страховка.
— А все-таки, как ты стал подручным? Вряд ли увидел объявление в газете.
— В колонии для несовершеннолетних я встретил парня, который знал другого парня… Вербовщика. — Берк отхлебнул пива из бутылки, по-прежнему не глядя на собеседницу. — Меня тогда еще пытались завербовать в армию. Кто-то вроде меня мог нанести просто дьявольский ущерб противнику, и я знал, что был бы хорош в этом деле, но вместе с тем не видел смысла выполнять приказы людей, которые и упекли меня в колонию. Как бы там ни было, этот парень… он дал мне имя и номер телефона. Выйдя на свободу, я снова нашел вербовщика, и он устроил мне встречу с господином Злыднем. Меня взяли.
Джина похолодела.
— Господин Злыдень? Которого Светоч…
— …убил? Ну да.
Берк на секунду умолк, вглядываясь в пейзаж за окном.
— Я там был. Светоч не дал ему ни малейшего шанса. Мы как раз взяли банк и сидели, попивая пиво с чипсами. Тут врывается Светоч и просто… наносит смертельный удар. Злыдень был умным, но не таким крепким, как я. Его голова лопнула, словно дыня. Забавно, он был вором, но не убийцей. Ненавидел причинять людям боль.
Джина уставилась в бокал, не в силах разобраться в своих чувствах. За пять лет господин Злыдень украл больше миллиарда долларов и так перепугал американцев, что они решили хранить деньги в матрасах, а не в банковских сейфах. Экономика была на грани коллапса. Светоча наградили медалью за то, что остановил суперзлодея. Но никто не заслуживает того, чтобы его забили до смерти, особенно если он не может защититься.
— Мне жаль. — Джина не знала, что еще сказать.
— Всякое бывает. — Берк пожал плечами. — Жизнь продолжается.
Дверь спальни с грохотом распахнулась, и Статик вернулся в комнату, избавив Джину от необходимости придумывать ответ. Злодей переоделся в темные джинсы и рубашку-поло, словно с обложки “GQ”. Когда босс потер руки, Джина услышала треск электричества.
— Итак, в чем проблема? И почему здесь наша милая администратор из «ЭнКло»? Вряд ли пришла полюбоваться, как я йогой занимаюсь, — произнес Статик.
— У нас проблема, — ответил Берк.
— Очевидно. — Статик сел в одно из белых кресел и снова потер руки. — Что случилось?
— Посыльный, который приходил в «ЭнКло», — Светоч.
Улыбка Статика застыла, и он взглянул на Джину.
— Не понимаю, о чем ты.
— Она в курсе, — кивнул Берк на спутницу. — Она обо всем догадалась.
— Н-да, нас имеют по всем фронтам…
Маска учтивости слетела со Статика, и Джина почувствовала холодок, когда босс принялся сверлить ее взглядом. Может, суперзлодей и походил на хорька, но от холодной расчетливости, скрывавшейся под этой личиной, по рукам пробегали мурашки.
Берк пересек комнату и уселся на диван между Статиком и Джиной, мгновенно загородив ее от босса.
— Какая разница, знает Джина о тебе или нет. Светоч для нас куда большая угроза. Мы с ним уже сцепились, и готов поспорить, он сейчас на пути к зданию «ЭнКло Корпорейшн».
— Дерьмо. — Статик обернулся к подручному. — Это все из-за тебя. Тебе следовало заказать ужин в номер и смотреть кабельное весь вечер, как делают нормальные люди. Поступи ты именно так, Светоч не узнал бы, что мы здесь — и она бы ничего не узнала. Проклятые подручные вечно лажают. Не понимаю, зачем я тебя нанял.
— Светоч знал, что мы здесь, еще до того, как я пригласил Джину на ужин. Иначе не стал бы разыгрывать из себя курьера, — возразил Берк.
Двое мужчин сверлили друг друга взглядами, словно в каком-то тестостероновом поединке.
Статик отвел глаза первым. Когда напряжение в комнате спало, Джина наконец смогла выдохнуть.
— Ладно, — буркнул суперзлодей. — Светоч здесь, и он ищет битвы. Еще одной битвы. Тебе пластырь надо приклеить, — кивнул босс на окровавленный лоб Берка.
— Я в порядке, — прорычал подручный.
— Я настаиваю, — улыбнулся Статик, обнажив чересчур многочисленные зубы. — Не смей пачкать кровью эту белую мебель. Кроме того, так я смогу познакомиться с твоей маленькой подружкой.
Берк наклонился вперед.
— Статик, я тебя предупреждаю.
— Да, да, не запугивай подчиненную и все такое, — отмахнулся Статик. — Обещаю. Честное-пречестное. А теперь будь хорошим мальчиком и иди освежись.
Берк мгновение смотрел на босса, потом перевел взгляд на Джину, покраснел и с гордым видом удалился в ванную. Оставив дверь открытой. Так что Джина видела край его плеча в зеркале с тяжелой черной рамой, которая никак не вязалась с бело-золотистым декором.
«Я наедине с суперзлодеем».
Джина допила остатки своего мартини и пересекла комнату, чтобы занять место, которое Берк только что освободил. Ноги дрожали, но диванная подушка была еще немного теплой. Это напоминание о том, что Берк всего в нескольких шагах отсюда, помогло Джине сидеть прямо и смотреть Статику точно в глаза. Как только суперзлодей отвлечется, она вызовет копов.
— Итак. — Статик откинулся в кресле, изучая незваную гостью. Он задержался взглядом на ее декольте, пробежался по обнаженным ногам, словно пытаясь поддразнить Джину. Но та продолжала твердо смотреть на босса, и Статик улыбнулся. — Как необычно.
— Для нас обоих, — подтвердила Джина.
Его улыбка стала шире.
— И ты знаешь кое-что, чего тебе знать не следует.
— Что ж поделать, раз я такая умная, — ответила Джина с притворной небрежностью. Во рту от страха появился металлический привкус, а сердце билось о ребра как сумасшедшее. — Я не собираюсь сдавать вас полиции и никому не скажу, что вы и есть мистер Спаркс, если вы об этом.
«Пока что не скажу».
— И об этом тоже. Я бы еще спросил, могу ли я тебе доверять. В наши дни люди готовы сказать что угодно, лишь бы спасти свою шкуру. Это так удручает. — Он вздохнул. — Ты для меня — лишняя помеха, и я не знаю, что с тобой делать. Выручай.
— А не лучше ли вам заняться Светочем? Если верить Берку, супергерой пойдет в «ЭнКло Корпорейшн», а я сильно сомневаюсь, что вам бы этого хотелось, — ответила Джина.
Статик пожал плечами.
— Я предпочитаю разбираться с проблемами по порядку. Сейчас твоя очередь, крошка.
Джина застыла.
— Не называйте меня крошкой.
— Я буду называть тебя, как хочу, крошка, — весело оскалился Статик. — Короче. Скажи, могу ли я тебе доверять.
Очевидно, Статику нравилось ставить людей в неловкое положение. Джина неотрывно смотрела на босса, не желая показывать, что у нее поджилки трясутся.
— Я никак не смогу убедить вас, что мне можно доверять. Доверие нельзя заслужить таким образом, иначе это уже не доверие.
— Тогда назови мне хоть одну причину, почему мне не стоит сбрасывать тебя с крыши.
Джина инстинктивно сжала подлокотник.
«Успокойся, — думала она. — Не дай ему победить».
Берк ведь не позволит боссу сбросить ее с крыши… правда?
— Доктор Росс мне доверяет. Вы его знаете, вы наняли его, чтобы сделать… то, что вы там собираетесь, значит, доверяете его мнению. А он доверяет мне.
Статик помотал головой.
— Этого мало. Продолжай.
— Я…
Тяжелая рука легла на ее плечо, и Джина с визгом подпрыгнула. Берк стоял позади дивана и смотрел на Статика. Подручный постарался смыть кровь с виска, но не слишком-то преуспел.
— Кончай издеваться над ней, — прорычал он.
— Я тут говорю о доверии, Берк. Она обуза. Она может нас сдать. — Голос у Статика был мягкий и нестрашный. — Ты даже не знаешь эту женщину.
— Я достаточно ее знаю.
Вот дерьмо. Джина почувствовала, что ее желание позвонить в полицию тает на глазах.
«Он мне доверяет».
Позвонить копам значило бы предать Берка, а он вообще-то ей нравился.
— Как насчет такого варианта?
Джина усилием заставила себя расслабить пальцы. Статик все еще пугал ее, но теперь из-за Берка суперзлодей казался уже не таким грозным. Даже как-то меньше ростом.
— Я обещаю не говорить никому, что мистер Спаркс и Статик — одно лицо. И обещаю не говорить никому, что вы — владелец «ЭнКло Корпорейшн». Не сойти мне с этого места.
Статик приподнял бровь.
— Ты отдаешь себе отчет, что в данном случае «не сойти мне с этого места» имеет, скорее, буквальный смысл?
Джина почувствовала, как Берк позади напрягся.
— Знаю, — произнесла она прежде, чем подручный успел что-нибудь сказать. Это немного походило на фарс. Не каждый же день даешь кому-то смертельную клятву.
— Закончил? — спросил Берк у Статика.
— Пока да, — кивнул тот.
Берк пробормотал что-то неразборчивое, опускаясь на диван рядом с Джиной. Подушки просели под его весом.
— Что будем делать со Светочем?
— Держу пари, ты прав, и Светоч сейчас направляется в «ЭнКло Корпорейшн», чтобы вломиться туда и все разрушить. Знаю, я говорил, что мы больше не вернемся в это здание, но сейчас ситуация экстренная, — ответил Статик.
— О господи, а как же Ден? — Джина прижала руку ко рту. — Ночной охранник. Он там совсем один…
— С Деном все будет в порядке. — Статик встал и потянулся. — Светоч застрянет между металлическими дверьми или, если нам повезет, в шахте лифта.
— Когда нам вообще везло? — фыркнул Берк, тоже поднявшись и протянув руку Джине.
— А может, вы позвоните охраннику и предупредите, что к нему едет Светоч?
Ей невыносимо было думать, что Ден совсем один в здании, читает один из своих ужастиков, в то время как настоящий супергерой подкрадывается к нему под покровом ночи.
Статик секунду смотрел на подчиненную.
— Ну ладно. Берк, займись этим. А мне пока надо придумать, как разобраться со Светочем, не спалив дотла все свое оборудование. Ну и заодно — что же делать с тобой, — кивнул он на Джину.
— Оставь ее здесь, — предложил Берк.
— Что? — Джина резко выпрямилась. Остаться позади и все пропустить? — Ни за что. Не хочу тут оставаться.
Между бровей Берка залегла морщинка, когда он взглянул на упрямицу.
— Это слишком опасно…
— Она пойдет с нами. — Под сердитым взглядом подручного Статик ухмыльнулся. — Девчонка — ценный заложник, кроме того, она и без нас может в неприятности вляпаться. Я бы предпочел держать ее на виду.
— Нет, она останется здесь или пойдет домой, — прорычал Берк. — Без вариантов.
— А можно я скажу? Я хочу увидеть, что произойдет дальше.
«Я, кажется, не в себе. Никогда не вела себя так безрассудно. Очевидно, выпивка ударила в голову. Глупость какая».
Джина тут же отогнала эту мысль. Нет, не глупость. Возможность. Может быть, это ее единственный шанс попасть на уровень Б2.
— Если вы меня тут оставите, я запрыгну в машину и поеду в «ЭнКло Корпорейшн» сама.
— Это не кино. Ты можешь пострадать, — нахмурился Берк.
— Думаю, ты сбережешь принцессу. — Статик явно забавлялся. — Ей будет лучше с нами, чем без нас.
— Нет, — скрестил руки Берк.
— Ой, ну пожалуйста. — Джина повернулась и коснулась его руки. Кожа Берка была теплой наощупь. — Ты меня в это втянул. Не бросай меня теперь. Это самое удивительное, что со мной когда-либо происходило.
— Мы не берем заложников, — сказал подручный, повернувшись к боссу.
Тот пожал плечами.
— Кто сказал, что это наше святое правило? К тому же мы плохиши. Мы по определению ублюдки, нарушающие правила.
Берк заиграл желваками.
— Если с тобой что-нибудь случится…
— …то я сама же в этом и виновата, — перебила его Джина. — Но если я не пойду с вами, то буду жалеть об этом до конца своих дней. Кроме того, Светоча может и не быть в «ЭнКло Корпорейшн». Может, он поджидает меня в моем же доме.
— Да ты просто новичок в этом деле, — вздохнул Статик, направляясь к лифту. — Гарантирую, он будет в «ЭнКло». Каждый раз, как я пробую что-то оригинальное, Светоч или еще какая-нибудь супер-заноза-в-заднице останавливает меня на полпути, и следующие месяцев пять мне приходится отдыхать на Кубе или Барбадосе, пока все не стихнет достаточно, чтобы приползти обратно в страну. Как думаешь, не заслуживает ли Король ПТ большего уважения?
— ПТ — постоянный ток, — объяснил Берк, поймав непонимающий взгляд Джины.
— Почему Светоч хочет уничтожить «ЭнКло Корпорейшн»? Что происходит на уровне Б2? — спросила она секунду спустя.
— Уверена, что хочешь знать? — выгнул бровь Статик.
Она кивнула, и тут же подошел лифт, и открылись двери.
— Но если вы там опыты над животными проводите, я уволюсь. Это слишком жестоко.
— Я что, по-твоему, монстр какой-то? — прямо-таки ужаснулся Статик.
Джина не знала, шутит босс или нет.
— Чем занимается «ЭнКло»?
— Берк, ты, кажется, собирался позвонить нашему другу Дену?
Злодей взглянул на подручного, который со вздохом достал телефон и отвернулся в угол лифта, набирая номер. Когда Статик снова обратился к помощнице, от его прежнего веселья не осталось и следа:
— Это твой последний шанс остаться незапятнанной, крошка.
— Я хочу знать.
Сердце Джины снова ускорило темп. Это была плохая идея, но она уже пообещала хранить тайну личности Статика. К сожалению, защищать личность босса и держать рот на замке, если произойдет что-то ужасное, — две большие разницы.
Суперзлодей нагнулся к Джине, его взгляд потерял былую холодную расчетливость.
— Помнишь, в прошлом году переменный ток в течение часа поддерживал питание для NASA после того, как Лунный Человек взорвал половину ЦУП[7], пытаясь провозгласить независимость Луны?
Джина кивнула.
— Это навело меня на мысль. Если переменный ток может питать NASA, почему я не могу? Я знаю, о чем ты думаешь: «Статик, ты ведь собираешь и усиливаешь постоянный ток, а не переменный!»
Джина замотала головой и застенчиво призналась:
— Вообще-то я пытаюсь понять, в чем разница между постоянным током и переменным.
— Что? Ты шутишь. — Статик вздохнул и сжал пальцами виски. — Ладно. АС, или переменный ток, постоянно меняет направление. Это то, что у тебя из розетки выходит. Вся твоя электроника питается от него. Постоянный ток, или DC, это то, что делаю я. Он течет только в одном направлении, как молния.
— Хорошо, — кивнула Джина. — И?
Глаза Статика заблестели.
— С помощью так называемого инвертора толковый инженер может преобразовывать постоянный ток — мой тип тока — в переменный — твой тип тока.
Джина на секунду замешкалась, ожидая, не добавит ли босс что-то еще. Но он не продолжал.
— Так вы построили инвертор?
— Я клонировал свой мозг.
— Не поняла. — Джина моргнула.
— Ну разумеется, — ответил Статик.
Двери со свистом открылись, и все трое вышли в вестибюль. Джина вцепилась в свою сумочку, ожидая, что Светоч тут же атакует их, выпрыгнув из-за угла, но единственным, кого она увидела, оказался человек за стойкой информации. Он нервно улыбнулся, когда гости отеля проходили мимо.
— Ладно, скажу проще. Я клонировал свой мозг и, искусственно активируя свою суперсилу, могу усиливать постоянный ток, — объяснил Статик.
У Джины мурашки побежали по коже.
— Так вот что на уровне Б2? Копии вашего мозга?
— Только десять штук, — небрежно бросил Статик. — Не смотри с таким отвращением. Это не значит, что они встанут и пойдут.
Хвала Господу. Достаточно и одного Статика. Джина потерла руки.
— Что же вы собираетесь с ними делать?
— Собрать их в цепь с инвертором и показать Северной Америке первый биогенератор. Никакого открытого бурения, никакого бурения с промывкой водой, искусственных озер или радиоактивных побочных продуктов. Ну разве не круто? — Статик протолкнулся через вращающиеся двери, не прекращая ухмыляться.
Джина и Берк шли следом; подручный все еще говорил по телефону. Джина была счастлива почувствовать холодный ночной воздух, когда они оказались на улице. Тритикале пах выхлопными газами, пылью и едва уловимо коровьим навозом. Совсем, как дома.
— Это не очень-то похоже на злодейский план, — сказала Джина, шагая за Статиком по тротуару.
Босс пожал плечами.
— Несколько лет назад я понял, что изменять мир к лучшему, работая внутри системы, гораздо эффективнее, чем пытаться разнести его снаружи без равноценной альтернативы. Надо сто раз взорвать один и тот же завод по производству салфеток, прежде чем наконец задумаешься, в чем же смысл.
— Сказал человек, пытавшийся устроить бунты в Нью-Йорке с помощью радио-объявлений, влияющих на подсознание людей, — парировала Джина.
— Люди делают глупые вещи, когда их сердце разбито, — нахмурился Статик.
— Все равно бессмысленно.
— Смотри. Если бы ты могла сохранить экологию и при этом сэкономить людям целую кучу денег, ты бы сделала это?
— Наверное… — Джина искоса взглянула на босса. — А кто бы не сделал?
— Вот именно.
Статик остановился возле пассажирской двери неприметного черного седана, явно взятого в аренду, и, выудив из кармана связку ключей, бросил их подручному.
Берк поймал их одной рукой.
— Ден не отвечает.
— Вот дерьмо.
Он разблокировал двери, и Статик тут же скользнул на пассажирское сиденье.
Джина не шелохнулась. Берк возвышался по другую сторону машины, глядя на спутницу. Глаза его скрывала тень.
«Вот когда стоило бы сбежать».
Сбросить свои классные синие шпильки и дернуть домой. Берк не стал бы гнаться за ней, и Джина смогла бы безмятежно свернуться калачиком в своей маленькой кроватке, пока суперлюди ведут свои идеологические битвы среди вспышек света и электричества.
Убежать домой — безопасный, здравый выбор. Джина встретила пристальный взгляд Берка и поняла, что он напряжен, словно змея перед броском.
— Джина?
Его голос прозвучал как звериный рык, и она почувствовала пробежавшие по спине мурашки — то ли от страха, то ли от чего-то чертовски горячего.
— Иду.
Джина рывком открыла дверь и скользнула на заднее сиденье. Никогда ей не удавалось принимать правильные решения.
— Мудрый ход, — промурлыкал Статик, пока Берк усаживался за руль. — Небезопасно женщине гулять по улицам в столь поздний час.
— Это Саскачеван, а не Нью-Йорк. Криминальные сводки в газетах тут только про ограбления магазинов.
Берк повернул ключ в гнезде зажигания; Джина пристегнулась и уставилась в окно. И увидела в отражении собственное испуганное лицо: размазанная тушь придавала ей сходство с енотом.
Когда машина отъезжала от обочины, ком встал в горле Джины. Преступление. Преступники. Суперпреступники. Она теперь тоже преступник? Мама и тетушка Джуди пришли бы в ужас.
Подняв глаза, Джина поймала взгляд Берка в зеркале заднего вида. Она решила сесть в машину с парой злодеев, хотя могла сбежать. Удивительно, но с ними Джина чувствовала себя в безопасности. Под защитой. Даже в большей безопасности, чем когда перед ней стоял Светоч, переодетый курьером.
С другой стороны, она собиралась увидеть супербитву. Джина печально усмехнулась. Светоч пинками погонит Статика через всю Америку, Берк последует за боссом, а маленький сонный городок Тритикале вернется к своим мирным заботам: хоккею, ценам на бензин и среднемесячному уровню осадков.
Только вот… странно, но злодейский план Статика мог принести много пользы, если найти инвесторов. Торговля электростанциями, работающими на мозговых импульсах, получила бы серьезный отклик на рынке и стала бы революцией в области энергетики.
Может, в этот раз Светоч не был хорошим парнем? Мир, казалось, перевернулся с ног на голову. Джина уставилась в затылок Статика. Чистая энергия, чистый воздух и конец нефтяной монополии против… стабильности и привычки? С каких это пор ее или кого-то еще волнует стабильность?
Если план Статика сработает, куча народа лишится работы. С другой стороны, это могло бы улучшить экологию и создать целый ряд новых рабочих мест в биоэнергетике.
Если это сработает, Джина сможет снова увидеть Берка.
— Что за «третья фаза»? — спросила она.
— Что? — обернулся Статик.
— Третья фаза, — повторила Джина. — Вы сказали доктору Россу, что третья фаза проекта должна пройти без помех. Что за фаза?
— Не уверен, что хотел бы тебе об этом говорить, — нахмурил брови Статик.
— Ладно. Тогда что за первая и вторая фазы? — не унималась она.
— Не твое дело. — Статик отвернулся к лобовому стеклу, когда Берк притормозил на красный сигнал светофора. — Ты и так уже слишком много знаешь.
— Какой же вред в том, чтобы сказать мне еще чуть-чуть? В смысле, я уже знаю ваш секрет. Вы вроде как должны мне доверять, — настаивала Джина.
Статик вздохнул, потирая виски кончиками пальцев.
— Я тебя уже просто прибить хочу.
Берк зарычал, и от страха по ее руке побежали мурашки. Но тут на светофоре загорелся зеленый, и седан с визгом сорвался с места.
Статик взглянул на подручного, затем развернулся и уставился на Джину.
— Первая фаза включает клонирование моего мозга и исследование: сможем ли мы усиливать постоянный ток искусственно. Вторая фаза — это попытка подключить мои клонированные мозги к инвертору. Именно этим мы сейчас занимаемся.
— А третья фаза? — спросила Джина.
— Мы похитим кучку миллионеров и заставим их инвестировать деньги в «ЭнКло Корпорейшн», потом похитим кучку политиков и заставим их выдать нам лицензию на производство. После этого я захвачу производство энергии в Америке и стану не просто очень богатым, а безумно богатым, — объяснил Статик.
Джина ждала развязки. Потом поняла, что ее не будет.
— Серьезно? Это и есть ваш план?
— А ты можешь придумать лучше, принцесса?
Джина скрестила руки.
— Вообще-то да. Ваш бизнес-план — отстой. Это ясно даже недоучке вроде меня.
— Не смогла закончить курсы домохозяек? — ухмыльнулся Статик.
Джина показала неприличный жест, и злодей рассмеялся.
— А она мне нравится, — сказал он, повернувшись к Берку.
— Руки прочь, — зарычал подручный, стиснув руль. — И начинай-ка уже заряжаться. Мы почти на месте.
Статик потер руки об обшивку своего сиденья. У Джины тут же поднялись волосы на затылке, а кожу словно закололо тысячью крохотных иголочек. Стоянка перед «ЭнКло Корпорейшн» оказалась пустынной. Тут даже голубей теперь не было. Птицы, спрятав свои головки под мягкими серыми крыльями, отдыхали… куда там они улетают после заката? Серп луны, зависнув над машиной, отбрасывал на асфальт тусклый свет, а окружавшие «ЭнКло» дежурные фонари разгоняли тьму вокруг суперзлодейского логова.
Вот оно. Последний шанс сбежать, сбежать от Статика и Берка и восстановить свой пошатнувшийся статус порядочного гражданина. Джина взглянула на Берка и почувствовала, как дрожь побежала по ее позвоночнику и поселилась где-то в груди, возле сердца.
Никуда она не побежит.

Глава 6

«Господин Злыдень единолично подорвал экономическую стабильность Соединенных Штатов и разыскивался по более чем тремстам обвинениям — настоящий злодейский гений. Когда я нашел его, он сопротивлялся аресту. Я сожалею о смерти господина Злыдня, но мир без него станет только лучше».
— Светоч

Берк припарковал седан рядом с серым пикапом Дена. Если Светоч и являлся сюда, то уже упорхнул. Подручный заглушил мотор, и они остались втроем в тишине салона.
Силуэт Джины темнел на заднем сиденье. Берк не видел ее лица.
— Ну, давайте покончим с этим, — сказал Статик и соединил ладони.
Между кончиками его пальцев заискрила электрическая дуга, заливая ярким синим светом лицо суперзлодея. Он ухмыльнулся, обнажив неестественно белые зубы, и открыл дверь машины.
Берк снова взглянул на Джину. В сравнении с ним она казалось такой крошечной. Выше, чем Статик, но стройнее и мягче. Нормальной.
— Ей лучше остаться здесь, — заметил Берк боссу, выбираясь на улицу.
— Чушь! Она — отличный заложник. — Разминаясь, Статик несколько раз подпрыгнул, закинул руку за голову и потянулся.
— Мы не берем заложников, помнишь? — ответил Берк.
— Мы можем убедить Светоча в том, что она заложница, — пожал плечами суперзлодей, — а затем застать его врасплох.
Берк хрустнул суставами пальцев.
— Мне это не по душе.
— Я уже вызвалась идти с вами. — Джина выбралась из машины и встала рядом со Статиком. — Если попробуете бросить меня здесь, я все равно отправлюсь следом.
— Она идет, Берк. — Статик вытащил из кармана черную маску, рассеченную белой молнией, натянул на голову и повозился с тканью секунду-другую, пока та не села на лице, как вторая кожа. — Надеть маски!
Берка переполнял такой гнев, что кулаки сами собой сжимались. Подручный даже рассматривал возможность сбить самодовольную ухмылку с лица босса. Или запереть Джину в багажнике. Для ее же блага, разумеется. Она будет в бешенстве, зато Светоч ее не тронет. Ну почему никто никогда не слушает Берка, когда у него появляются хорошие идеи?
В следующую секунду он без особой охоты унял свой гнев и заставил себя разжать кулаки. Берк не мог принимать решение единолично. И кто ж виноват, что его вечно тянет к женщинам с характером?
Вынув из кармана черную бойцовскую маску, подручный натянул ее на голову и поправил так, чтобы прорези для глаз не скользили. Гладкая черная кожа поможет защитить лицо, когда в воздухе засвистят кулаки.
Берк оглянулся на Джину: на ее носу снова проявились веснушки. Чувство вины опять дало о себе знать. Как же хотелось схватить упрямую девчонку и унести прочь отсюда! Ее страх был на его совести. Именно поэтому подручные и не встречаются с нормальными людьми. Никогда. Сопутствующий ущерб может и не ограничиться разбитым сердцем, а оказаться гораздо хуже.
— Пошли. — Статик мрачно ухмыльнулся и направился прямо к парадному входу.
Берк остановился, заметив, что Джина не сделала ни шагу.
— Еще не поздно остаться в машине.
— Я иду. — Она вздернула подбородок и двинулась за Статиком, уверенно выстукивая каблучками по асфальту. И споткнулась через несколько шагов.
Берк удержался от вздоха и подал спутнице руку.
— Что ж, давай.
— Я не боюсь, — пробормотала Джина, но помощь приняла.
Девичья ладонь была влажной от страха, а кожа на тыльной стороне — мягкой. По пути к зданию Берк крепко сжимал эту ладошку. Из-за него Джину могут ранить — или еще что похуже. Берк мысленно поклялся уберечь ее, но слова глухо отозвались в черепной коробке.
Парадная дверь осталась нетронута, зато вместо одного из панорамных окон с лицевой части здания зияла дыра. Холл был пуст, освещение работало.
— Не пойму, зачем Светочу бить столько окон. Он вообще в курсе, сколько они стоят? — Уперев руки в бока, Статик обозревал ущерб.
Берк хмыкнул.
— Битье стекол очень… приятно.
Злодей взглянул на подручного.
— Вам бы настоящее хобби найти, дубиноголовые. Поиграть в «Эрудита», например, или еще во что-нибудь.
— Мне нравится «Эрудит», — заметила Джина.
Берк подавил вздох.
— Пошли.
Статик указал на высаженное окно:
— Почему бы не пойти по стопам Светоча? Чур, ты первый.
Берк выпустил руку Джины, похрустел пальцами и двинулся на свет. Когда он ступил в фойе «ЭнКло», под ногами заскрипело битое стекло. Берк обошел стол администратора — такой же опрятный и чистый, каким она его и оставила четыре часа назад.
Секундой позже через дыру прошел Статик и оказался достаточно учтив, чтобы подать руку Джине, когда та полезла следом. Отступив друг от друга, оба украдкой вытерли ладони об одежду.
— На лифте? — спросил Статик.
— По лестнице. — Берк снова протянул руку Джине. Когда они добрались до двери, в ее центре красовалась огромная вмятина, а механизм и щеколда ремонту не подлежали.
Статик вздохнул и закатил глаза.
— Видите? Уничтожение частной собственности.
— Вам стоит подать на него в суд, — прошептала Джина, когда они вышли на лестницу. Статик замахал рукой, призывая «заложницу» вести себя потише, и та прижалась поближе к Берку.
На площадке царил полумрак, по углам сгущались тени. Статик сбросил ботинки и беззвучно заскользил в своих пушистых синих носках по бетонному полу. Берк шел следующим, Джина — сразу за ним.
Дверь на цокольном этаже разворотило так же, как и первую, в фойе. Статик кивнул Берку, тот прошел вперед и толкнул створку кончиками пальцев. Она распахнулась с болезненным скрипом, и Берк зажмурился, ожидая безжалостной вспышки света. Но ничего не произошло. Когда подручный открыл глаза, Статик уже скользил вниз по коридору. Вокруг его кулаков витала электрическая дымка.
Берк придержал дверь.
— После тебя.
Джина последовала за боссом. Ее каблуки грохотали по линолеуму, и когда Статик обернулся и смерил подчиненную выразительным взглядом, она наклонилась и сняла туфли. Сияющий белый коридор, в котором Берк побывал сегодня вечером, теперь погрузился в сумрак, разгоняемый только аварийными лампами, и был так не похож на фойе этажом выше. Берк крался позади Джины, но остановился, чтобы заглянуть в окно конференц-зала. Внутри царила непроглядная темнота и тишина, и подручному померещилось, будто кто-то наблюдает за ним из угла комнаты.
Статик ожидал в конце коридора. На стальной двери, ведущей в кабинет службы безопасности, болтались провода, и Берк поднял руку, жестом притормозив шедшую за ним Джину. Затем осторожно открыл дверь и замер рядом со Статиком. По темному проходу заструился свет, и Берк отшатнулся, не сразу осознав, что это обычные люминесцентные лампы, а не вспышки Светоча.
Суперзлодей вошел в отдел с высоко поднятой головой и светящимися руками. Дальнюю стену украшало вдвое больше экранов системы видеонаблюдения, чем было за рабочим столом Джины, но все они транслировали белый шум. Документы, провода и пустые пакеты из-под чипсов грудой валялись на столе в центре комнаты и устилали пол.
— Здесь его нет. — Когда Статик развернулся к спутникам, его глаза сияли бледно-голубым. Волоски на руках Берка встали дыбом.
— Что насчет Дена? — спросила Джина.
— Его здесь тоже нет.
— Но с ним все в порядке? Светоч ему не навредит? — Джина потерла шею свободной ладонью.
Когда босс прошагал мимо Джины, с его плеча сорвалась искра и ударила ей по руке. Джина выругалась и высвободилась из хватки Берка, чтобы потереть больное место.
— Не волнуйся, — сказал Берк, — пока Светоч думает, что Дену неизвестно, чем занимаются на уровне Б2, охраннику ничего не грозит.
От ужаса на носу Джины вновь проявились веснушки.
— А если он решит, что Ден виновен?
Берк молча протянул ей руку. Джине лучше не знать, на что способен Светоч. Ее глаза широко раскрылись в ответ на молчание спутника, но она не стала настаивать на ответе и снова схватилась за предложенную ладонь. Статик уже направлялся обратно к лестнице.
— Ты в порядке? — спросил суперзлодей.
— Просто шик. — Джина вздрогнула. — Ненавижу это.
Берк сжал ее руку крепче.
— Надо было тебе отсидеться в машине.
— А ты бы остался? — прошептала в ответ Джина.
— А я не переломаю себе все кости, если Светоч решит использовать меня вместо боксерской груши. И это еще в лучшем случае.
Секунду Джина помолчала.
— Тебе знакомо чувство, когда стоишь на краю перед прыжком с банджи и смотришь вниз? Внутри все кричит, что это плохая идея, но ты знаешь, что всегда будешь жалеть, если не прыгнешь?
— Это тебе не банджи, — возразил Берк.
— Но чувство то же. — Джина сжала его ладонь. — Если я отступлю сейчас, то всегда буду жалеть.
— Прости, — поморщился подручный.
— За что?
— Я так надеялся на нормальный вечер с красивой женщиной. Пара бокалов пива, ужин, может, обменялись бы телефонами… — Берк покачал головой. — Вместо этого у меня рутинный рабочий день, а ты оказалась на пути взбесившегося супергероя.
Губы Джины тронула мимолетная улыбка, едва заметная в тусклом свете аварийных ламп.
— Да уж. Ну что ж, зато такое первое свидание вряд ли забудешь.
Берк спрятал улыбку. Если Джина еще не растеряла чувство юмора, есть шанс, что она сохранит голову на плечах, вместо того, чтобы паниковать и творить глупости. Троица дошла до лестничной клетки, и Берк снова выпустил руку спутницы, чтобы открыть для Статика дверь. Тот проскользнул на лестницу и начал спуск вниз, не дожидаясь, пока Берк или Джина последуют за ним.
Должно быть, Светоч ниже, на уровне Б2. Берк взглянул на Джину, бредущую босиком позади. Она такая смелая. Глупая, но смелая. И это прекрасно. Именно о такой женщине он всегда мечтал.
Когда они достигли последнего пролета, то увидели, что металлическая дверь в Б2 взломана и висит на петлях. Статик махнул подручному, чтобы тот разведал обстановку. Берк кивнул, стиснул зубы и толкнул дверь в Б2. Сине-зеленый свет разлился по площадке и лицу Статика, отбрасывая жутковатые тени на его резкие черты.
Никаких ослепительных вспышек белого света. Играя желваками, Статик двинулся прямо в исследовательскую лабораторию. Берк положил руку чуть выше локтя Джины и провел ее внутрь.
И надеялся, что сможет так же спокойно вывести Джину обратно.

Глава 7

«По меньшей мере раз в месяц меня избивает какой-нибудь обтянутый спандексом идиот, уверенный, что вещички, которые я тащу из химчистки для босса, — это на самом деле Луч Смерти или чертежи ракеты для полета на Луну. Естественно, у меня шикарная медицинская страховка».
— Неизвестный подручный, «Основы преступлений: Подручный напрокат» доктора Арии Нибтц

Вот и он, Б2. Таинственный уровень. Запретная зона. Сердце Джины забилось быстрее, подгоняемое предвкушением и адреналином. Даже перспектива нарваться на поджидающего в темноте Светоча не могла испортить настроение.
Чувствуя обнадеживающую руку Берка на локте, Джина ступила на металлический помост перед второй серией лестниц. Металл врезался в босые ступни, но Джина не заметила боли. Бетонная шахта лифта слева от них уходила этажом ниже и выводила на крашеный бетонный пол, испещренный сточными трубами и пронизанный электропроводами. Сине-зеленый свет шел от огромных стеклянных контейнеров, ребристых, как пчелиные ульи. Контейнеры располагались в два ряда по центру зала, образуя коридор, ведущий к большой машине. Они напоминали Джине медицинские стеклянные колпаки. Внутри каждого такого «колпака» плавал гигантский — не меньше овцы — серо-розовый мозг.
Мозги Статика, увеличенные до колоссальных размеров. Поежившись, Джина взглянула на суперзлодея, но его лицо с резкими чертами оставалось бесстрастным.
Капсулы с мозгами располагались в окружении столов и рабочих мест, заваленных бумагами, микроскопами, медными кабелями и чертежами. В тени плесневело несколько забытых чашек с кофе, там же в стене чернели пустые проемы, ведущие куда-то в темноту.
Берк и Статик обменялись встревоженными взглядами, затем подручный спустился вниз по лестнице. Он все еще держал Джину за руку и усилил хватку, когда та попыталась вырвать локоть из его рук.
— Для тебя будет безопаснее, если Светоч решит, что мы привели тебя силой, — прошептал Берк. — Можешь слегка посопротивляться для виду.
— Может, мне завопить?
Берк отрицательно покачал головой.
— Будет лучше, если нам удастся застать его врасплох.
Два ряда мозгов вели к сияющей машине в центре зала — инвертору Статика. Джина, сжав туфли чуть крепче, тихонько направилась босиком прямо к машине. Берк следовал рядом, Статик — сразу за ними. Широко распахнув глаза, Джина пыталась запомнить Б2 во всем его причудливом величии, форму мозгов, цвет жидкости, в которой они покоились, запах выдохшегося кофе и озона, залежи документов.
Через гул машины отчетливо пробивались голоса.
— Я слышу Дена! — прошептала Джина.
Берк кивнул и сжал ее руку крепче. Его хватка стала почти болезненной.
Инвертор представлял собой сияющее переплетение металлических труб и оголенных проводов, достающее почти до крыши, эдакого исполина из вибрирующих частей, сверкающей стали и белого пластика. Берк почти неуловимо замешкался, когда Статик в своих носках бесшумно прошел мимо.
Светоч нашелся сразу за инвертором. Супергерой сменил джинсы на серебристо-зеленый комбинезон из спандекса, обтягивавший широкую грудь и бедра. Рукой, закрытой перчаткой, Светоч удерживал за шиворот ночного сторожа, чьи ноги болтались в воздухе, не касаясь пола. Лицо Дена было лиловым.
— Говори, что происходит, — зарычал Светоч.
— Боюсь, без кислорода Ден тебе не ответит, даже если очень захочет, — заметил Статик.
Светоч отшвырнул охранника и, сжав поднятые мерцающие руки в кулаки, развернулся к суперзлодею. Глаза, видневшиеся в прорези маски, превратились в щелки.
— ТЫ!
— Ох, ради бога, как будто ты действительно не ждал меня встретить. — Даже не видя лица босса, Джина прямо-таки почувствовала, как Статик закатил глаза. — К слову, ты напал на моего ночного сторожа.
— Он преступник, как и ты. Помнишь, что я делаю с преступниками? — спросил Светоч, делая шаг в их сторону. Берк вытолкнул Джину вперед.
— У нас заложник, — прорычал подручный.
Бриллиантово-голубые глаза Светоча вспыхнули гневом за бело-зеленой маской.
— Это твоя секретарша. Она не считается за заложницу.
— Эй! — Джина попыталась вырвать руку из железной хватки Берка и потерпела неудачу. — Что значит «не считается»?!
— Приспешник не может быть хорошим заложником.
Свечение вокруг кулаков Светоча усилилось, и, хотя Джина прикрыла глаза рукой, свет от бело-голубой вспышки прошел сквозь неплотно сжатые пальцы. От ответного электрического разряда волосы Джины встали дыбом, а Светоч вскрикнул. В воздухе запахло озоном.
Берк выпустил руку спутницы и бросился на Светоча. Подкопченный по краям атакой Статика, супергерой все же успел выставить предплечья как раз в тот момент, когда кулаки Берка должны были столкнуться с его лицом.
— Я не приспешник, — подала голос Джина, но никто не слушал. Перед ее глазами плясали пятна.
Берк снова замахнулся, и хруст от встречи его кулака с челюстью Светоча разнесся по всей лаборатории. Герой пошатнулся, затем с нечеловеческой скоростью обрушил удар в живот Берка. Тот изогнулся, и костяшки Светоча проскользнули по его левому боку.
Ухватив Светоча за перенапряженную левую руку, Берк рванул его вниз и назад, но вместо того, чтобы упасть, супергерой воспользовался умением летать, скользнул по полу и снова выпрямился.
— Каков план на этот раз, Статик? — Светоч, подражая Берку, поднял кулаки в расслабленной боксерской стойке и проплыл назад, к инвертору, держа и злодея, и подручного в поле зрения. — Чем вообще тебе не угодил Саскачеван?
Статик пожал плечами, воздух вокруг него отозвался электрическим треском и бело-голубым сиянием.
— Ничем. Они тут неплохие ребята. Делают хороший кофе.
Ден одним прыжком убрался под стол справа от инвертора — прочь от Светоча. Его шею после встречи с супергероем покрывали синяки, а левое запястье Ден баюкал правой рукой. Их с Джиной взгляды встретились, и охранник показался ей до смерти запуганным.
— А все это? — Светоч указал на лабораторию. — Мозги в банках — это ненормально. Ты что-то задумал.
— С какой радости мне отчитываться перед тобой о своих бизнес-планах? — Статик скривил рот, обнажив зубы, и взметнул руки вверх. Светоч вздрогнул, и свечение вокруг него стало почти невыносимым для глаз. Он парил серебристой тенью в сверкающем ореоле света.
— Мутировавшие мозги — не бизнес, а проблема. Так что на этот раз? Армия летающих мозгов? Или ты используешь их, чтобы захватить интернет?
— Да там ничего интересного, кроме инструкций, как создать собственную армию из котиков и окончательно свергнуть тиранию грамматики, — закатил глаза Статик. — Кто я, по-твоему? Суперзадрот?
— По-моему, от тебя чего угодно можно ожидать. — Светоч ткнул пальцем в сторону Статика. — А то, что ты скрываешь от меня свои планы, как раз и доказывает: ты планируешь нечто недоброе.
— Ну это уже бред. — Лицо Статика ожесточилось. — Знаешь, люди меняются.
— Только не ты, — потряс головой Светоч. — Куда бы ты ни направился, за тобой вереницей тянутся взорванные салфеточные фабрики и обесточенные электросети. Если я не буду держать тебя в узде, рано или поздно твои выходки будут стоить кому-нибудь жизни.
— Как в твоем случае? — прорычал Берк.
Сияние вокруг Светоча померкло, а он сам, казалось, съежился.
— Я не хотел… господин Злыдень сам виноват. Ничего бы не случилось, если бы он не сопротивлялся аресту.
Берк в гневе сжал кулаки.
— Он погиб по твоей вине…
— Как ты нашел меня в этот раз? — перебил их Статик, добавив веса своим словам электрической дугой. — Супергерои не заглядывают в Канаду.
Светоч улыбнулся, и сияние вокруг него немного усилилось. Он, казалось, вздохнул с облегчением.
— Ах, это… пару дней назад неизвестный тип вывел меня на ваше логово в Бруклине, а когда полиция подняла записи ваших телефонных звонков, всплыл этот номер. Кучу раз. Так что я отправился сюда, пока фэбээровцы мониторили телефонные линии и местные антенны сотовой связи. Сегодня днем кто-то оказался глуп настолько, чтобы позвонить маме и сообщить, что «приезжает таинственный владелец, мистер Спаркс». — Светоч пальцами изобразил кавычки, упомянув псевдоним Статика.
Джина покраснела. Это она утром говорила с мамой. Ее вина, что Светоч сейчас здесь. Побоище в офисе — результат ее болтливости. Однако благодаря той же самой болтливости сейчас Джина оказалась в Б2. Она оглянулась, выясняя, не заметил ли кто виноватый румянец на ее щеках, но никто не обращал внимания на скромного администратора.
— Но все же, как ты договорился с местной полицией? — поинтересовался Статик. — У них тут приняты законы против суперов.
Светоч пожал плечами.
— А я им не сообщил о своем визите.
Лицо Статика исказила хищная ухмылка.
— Славно.
Вокруг его растопыренных пальцев появились искры. Светоч заорал, когда сверкнула молния, часть которой ударила по нему дождем искр, а часть — заземлилась в бетонный пол. Фирменное супергеройское свечение затрепетало и едва не погасло.
Быстрее, чем Джина могла поверить, Берк рванул вперед и врезался кулаками в героя, пока тот был сбит с толку. Удар костяшек о плоть эхом прокатился по залу, а Светоч с грохотом отлетел в инвертор.
— Проклятье! Это штука стоит целое состояние! — завопил Статик. Он поднял руки, готовясь послать в Светоча еще один электрический разряд, но Берк оказался в зоне поражения.
Светоч уклонился от второго удара подручного. Супер схватил Берка за плечи, оторвал от земли и швырнул в Статика. Подручный пролетел добрые полтора метра, прежде чем рухнуть вниз и проехаться по полу. Он перекатился на ноги как раз к тому моменту, как супергерой снова осветил зал подобно стробоскопу. Когда у Джины прояснилось перед глазами, она увидела, что Светоч нанес Берку удар достаточно сильный, чтобы свалить подручного на колени, затем пнул в живот. Берк рухнул на спину, хватая ртом воздух.
Когда Светоч отлетел прочь от своих противников, на его губах играла легкая ухмылка.
— Тебе стоит нанять помощников покрепче. Отбраковка господина Злыдня не самый лучший выбор.
Сердце Джины отчаянно билось о ребра, а разум кричал оставаться на месте, но сама она уже бежала босиком по полу. Светоч мельком взглянул на Джину, когда та упала на колени рядом с Берком.
— Ты в порядке? — прошептала она.
Берк кивнул, но предпочел опереться на нее, медленно поднимаясь на ноги. Край его маски, соприкасавшийся с лицом, пропитался кровью, а воздух с хрипом вырывался из груди. Он не был в порядке, но Джина не знала, чем помочь. Она оглянулась на Статика в поисках поддержки, но тот едва удостоил ее взглядом. Тем не менее он явно испытывал облегчение от того, что Берк снова стоял на ногах.
Статик вступился между Джиной и Светочем.
— Разве супергерои не должны защищать тех, кто слабее их?
Светоч начал было приближаться к ним через зал, но остановился, когда Статик поднял руки, потрескивающие электричеством.
— Я использую свой божественный дар, чтобы помогать своим согражданам, а не терроризировать их, как ты и твой подержанный подельник.
— У меня есть бизнес-лицензия, и я плачу налоги, — огрызнулся Статик. — Я имею право здесь находиться. Ты пробрался в Канаду тайком и нарушаешь закон, запрещающий самосуд.
— Ха! — Светоч выпятил грудь и положил руки на бедра в позе, достойной газетной передовицы. — Я такой же преступник, как ты — честный предприниматель. Старого пса, вроде тебя, новым трюкам не научишь.
Статик округлил глаза в притворной обиде.
— Пса! Ранишь в самое сердце, Светоч.
Супергерой ткнул пальцем в заклятого врага.
— Да такие, как ты, только и делают, что взрывают здания и ставят под угрозу жизни людей из эгоистичных побуждений слегка улучшить собственное существование. Меня тошнит от этого.
— Поэтому ты прибыл в Тритикале, чтобы взорвать мою лабораторию и поставить под угрозу жизни моих сотрудников?
— Довольно. — Светоч хрустнул пальцами. — Это твой последний шанс тихо уйти.
Статик фыркнул.
— Черта с два. Я имею полное право здесь быть. Это ты вторгся в мою лабораторию. Это тебе лучше удалиться подобру-поздорову, не мне.
— А ты меня отпустишь? — Светоч оскалился в неприятной ухмылке. — Нет, так дела не делаются. Ты — плохой парень, подключил кучу страхолюдных мозгов в банках к таинственной машине. Я — герой. К счастью для меня, истинный герой может вершить суд своими руками.
— Только не в Канаде… — Статик чертыхнулся, когда Светоч прыгнул на него, скрючив сияющие пальцы на манер когтей. Вспышка света ослепила Джину, но Берк обхватил ее и заслонил собою. Электрическое поле потрескивало вокруг них, да так, что волосы Джины встали вертикально в неожиданное афро.
Берк сжал ее крепче, и у Джины перехватило дыхание. Его запах был теплым, мужским и чуть отдавал одеколоном. Когда Джина снова открыла глаза, то обнаружила, что ее не затронуло ни сияние Светоча, ни заряды Статика, но, когда Берк отпустил ее, остаточные искры пробегали между ними, как булавочные уколы.
— Ты в порядке? — спросил Берк. Голос его звучал хрипловато. Джина кивнула, и он прочистил горло.
— Хорошо. Ступай… нет, беги. Выбирайся отсюда, пока тебя не зацепило.
Прежде, чем Джина смогла ответить, он развернулся к Светочу, сжав руки в кулаки. Шея Берка сзади покраснела, словно обгорела на солнце, а рубашку расчертили черные полосы сажи.
Все это так глупо. Драка, взаимная брань, столкновение кулаков и эго. Джина не знала, чем все закончится: хеппи-эндом или же их размажут по бетону, как господина Злыдня. Краем глаза Джина уловила движение и, взглянув на Дена, увидела, что тот жестами подзывает ее вместе спрятаться под столом.
И внезапно чертовски разозлилась. Щеки от гнева раскраснелись, а руки сами собой сжались в кулаки. «ЭнКло Корпорейшн» была местом ее работы, а город Тритикале — ее домом. Джине незачем сбегать. Светоч не имел никакого права приходить сюда и решать, что для нее правильней, или что законно, а что нет. Прямо сейчас симпатичные ей люди отбивались от чужака-головореза с гипертрофированным чувством справедливости, небогатым кругозором и миллионным спонсорским контрактом за рекламу зубной пасты. С чего вдруг он принялся решать, кто заслуживает второго шанса, а кто — нет? План Статика с биоэнергией казался жутковатым и странным, но если он сработает, то сможет принести миру много хорошего.
Почувствовав толчок, Джина опустила взгляд вниз и обнаружила сумку наполовину обугленной, с дыркой, полной горящих грязных салфеток. Ее любимая сумка. От души бранясь, Джина постаралась сбить пламя, удирая к убежищу Дена, в то время как Светоч наполнил зал завораживающим сиянием. Когда она проскользнула под стол, через дырявый бок сумки просыпалось все содержимое.
«Моя сумка».
Джина оторвала взгляд от пострадавшего аксессуара и взглянула туда, где друг напротив друга кружили Статик и Светоч. Ну все. Прокопавшись через губные помады, забытую мелочь и засохшие леденцы, она выудила из останков сумки маленькое квадратное устройство и вложила его в руку Дена.
— У меня есть план, — сказала Джина и наклонилась к охраннику, чтобы прошептать на ухо подробности.
Пол содрогнулся от мощного разряда, и у Джины зазвенело в ушах. Она поднялась на ноги и поспешила к Берку. Когда она прикоснулась к его спине, подручный подскочил от неожиданности.
— Снимай маску.
— Что?
— Я могу выманить отсюда Светоча без боя, но ты должен довериться мне.
Берк опустил кулаки и уставился на Джину.
— Что?
— Доверься мне. — Голос Джины дрожал от адреналина. Позади нее Статик и Светоч устроили словесный спарринг. Их голоса звучали отдаленно и разносились эхом. — И уговори Статика тоже снять маску. Спрячь их где-нибудь.
— Мы носим маски не просто так, — яростно зашептал Берк. — Чем больше знает о нас Светоч, тем в большей мы опасности.
— Я знаю, — кивнула Джина. — Но если Статик действительно решил перестать быть плохим парнем и осуществить всю эту затею с биоэнергией, ему придется снять маску. Он ведь хочет завязать с преступлениями?
Лицо Берка озарилось, когда он взглянул на Статика.
— Больше, чем ты думаешь, — тихо сказал подручный.
Джина кивнула. Каким-то образом услышанное от Берка подтвердило то, что сама она чувствовала нутром.
— Его настоящее лицо защитит и его личность в маске, и корпорацию. Доверься мне. Я ведь училась в бизнес-колледже, помнишь?
— Ты сказала, что бросила, — заметил Берк.
— Я все еще могу припомнить пару уроков, — отмахнулась от него Джина. — И могу помочь.
— Нет. Он причинит тебе боль…
— Он уже причинил боль тебе. — Джина провела пальцами по липким кровавым разводам вокруг его маски, и Берк прикрыл глаза. — Я не дам ему снова это сделать. Я могу остановить Светоча, но ты должен мне верить.
Берк развернулся к суперам. На кончиках пальцев Статика потрескивал электрический ток, а Светоча окружал ореол зловещего света. Ни один из них не собирался уступать.
— Я обещал, что с тобой ничего не случится, — тихо сказал Берк.
— Если со мной ничего не случится — боже, ну и скучная это будет жизнь! — Джина плотно сжала губы и указала рукой на злодея и героя. — Смотри: Светоч знает, что я для него безобидна. Похоже, суперсилами проблему не решить, значит пришло время попробовать кое-что новенькое.
— Что ты задумала? — нахмурился Берк.
Джина подошла достаточно близко, чтобы перекрикивать электрический гул Статика и ор дерущихся.
— Вы должны притвориться обычными людьми, а я уговорю его уйти.
— Нет, — замотал головой Берк. — Ни за что.
— Пожалуйста…
— С чего ты взяла, что он не сломает тебя пополам? — Берк подошел ближе, развернувшись спиной к боссу и супергерою. А заодно — встав между Джиной и битвой. — Светоч псих…
— Я так не думаю. — Джина положила ладонь на его руку. — Он просто верит во что-то. Я могу с ним договориться.
— Я не позволю тебе…
— А с чего ты взял, будто можешь указывать мне, что делать? — ощетинилась Джина. Ее страх смело волной жгучего гнева. — Что с того, что у тебя суперсилы, или у него суперсилы? Это не делает вас лучше меня и не дает тебе право принимать за меня решения.
На челюсти Берка дернулась мышца. На секунду Джина почти поверила, что он сейчас закинет ее на плечо и унесет прочь, как мешок с картошкой. Однако Берк смотрел на нее не как на мешок картошки. У Джины екнуло сердце.
— Это безумие, — сказал подручный и снял бойцовскую маску. Его измазанная кровью челюсть опухла и покраснела.
— Спасибо. — От облегчения у Джины ослабли колени. Она привстала на цыпочки, чтобы поцеловать Берка в грубую щеку, но он повернул голову, и неожиданно для Джины их губы встретились. Подручный притянул ее ближе, прижал к себе и зарылся рукой в ее короткие волосы. Жар гнева в крови Джины сменился чем-то более примитивным.
Она забыла обо всем на свете — остался лишь Берк, лишь прикосновения его губ, его кожи. Голова закружилась, и даже потребность дышать отошла на второй план. Джина обвила руки вокруг шеи Берка, и на одном вдохе зарождались тысячи фантазий. Его губы словно были созданы для ее губ. Берк ласкал ее языком, целуя так крепко, что Джина едва не лишалась чувств.
Раскат грома сотряс комнату и капсулы с мозгами. Джина пошатнулась, но Берк удержал ее на ногах. Он был словно надежный якорь, пока всю комнату разносило к чертям. От яркого света у Джины заслезились глаза.
Светоч. Опасность. Ну да. Джина вдохнула как можно глубже, пытаясь собраться с мыслями. Ее сердце все еще отбивало в груди безумное стаккато, но теперь ритм задавал не страх. Ведь рядом стоял Берк, излучая силу, которой Джина не обладала.
Подручный коснулся ее лба своим.
— Если он тебя хоть пальцем тронет, я на части его порву. — Похоже, Берк не шутил.
— Тебе не придется. — Вымученно улыбнувшись, Джина отстранилась.
В ее словах прозвучало куда больше уверенности, чем она испытывала на самом деле. Светоч мог причинить ей вред, но не в ее характере прятаться под столом, когда можно что-то сделать. Не в ее дурацком, дурацком характере. Расправив плечи, Джина развернулась к супергерою.
Светоч облетал Статика по идеальной окружности, не касаясь земли. От кожи супергероя струился яркий свет, так что на него больно было смотреть. Воздух вокруг чуть не горел. От Статика отскакивали голубые молнии, ударяя по всем ближайшим объектам — полу, столам, Светочу. Злодей прищурился, выставил вперед скрюченные точно когти пальцы и не давал супергерою подобраться достаточно близко для атаки.
Джина сделала глубокий вдох. Пора ей спасти мир, совсем как Рипли.
— Светоч!
Герой развернулся в воздухе, подняв руки в защитном жесте. Когда он увидел Джину, то поменял положение так, чтобы охватывать взглядом и ее, и Статика.
Джина положила вспотевшие руки на бедра.
— Есть разговор.
— Ты пытаешься меня отвлечь, — огрызнулся Светоч.
— Нет, не пытаюсь. — Джина показала пустые ладони, демонстрируя, что безоружна. — Я хочу остановить этот бред. Никаких больше драк, ладно?
— Если ты не его приспешница, скажи, что он задумал. — Светоч указал на вздрогнувшего Статика. — Что это за место?
Берк обошел Светоча и зашептал на ухо Статику. Целый калейдоскоп эмоций проскользнул по лицу суперзлодея: удивление, гнев, настороженность. Он потянулся к своей маске, и Джина повернулась, чтобы поймать взгляд Дена, и одними губами произнесла «сейчас!», надеясь, что охранник ее поймет.
— Светоч… — Ее голос дрожал. Джина прочистила горло. — Это мой офис, понятно? Технологии по развитию энергетики. Вот чем занимается «ЭнКло Корпорейшн».
— Отвечай, что Статик намерен делать со всеми этими мозгами-мутантами! — взревел супергерой, развернувшись к ней.
— «ЭнКло Корпорейшн» разрабатывает новый экологичный способ добычи энергии. Основанный на биологическом источнике. Вот и все. — Руки Джины начали дрожать. Страх ледяным холодом разносился по венам и призывал ее бежать. Однако Джина не сдавалась. — Ты вломился в совершенно законное предприятие и напал на его сотрудников. Я вызвала полицию.
— Полицию? — заморгал Светоч.
Джина кивнула, ощутив, как горло сдавило от волнения.
— Королевскую канадскую конную полицию. С ними спецназ.
— Что? Зачем ты это сделала? — глупо спросил Светоч.
Джина уперла руки в бока.
— В Канаде ты просто очередной супергерой-самоуправец. И так же подпадаешь под действие закона, как и все прочие люди.
Короткий приступ паники смягчил черты Светоча. Неуязвимым он не был, а полиция, сражаясь с паршивыми овцами от мира супергероев, предпочитала действовать наверняка. Но это продлилось лишь мгновение.
— Хорошо. Полиция тут понадобится — чтобы арестовать вас всех. — Светоч натянуто ухмыльнулся за маской. — Самое время кому-то разворошить этот злодейский улей.
— Тритикале не «злодейский улей». — Джина сердито сверкнула взглядом на супергероя. — А «ЭнКло Корпорейшн» — законный бизнес. С лицензией на работу и всем прочим.
— Да у вас тут мозги-переростки в банках! Как это может быть законно?
— У нас есть лицензия на эту работу. Сейчас преступник — ты. Кого сейчас надо арестовать — так лишь тебя. За нарушение границы. И за нападение.
— Прошу прощения? — приподнял бровь Светоч.
— То, что ты тут натворил — незаконно. Ты напал на ночного сторожа и начальника охраны…
— Нельзя напасть на суперзлодея или на его приспешников, — перебил ее Светоч. — А ты подняла на меня руку. На меня — супергероя, делающего свою работу. Прочь с дороги, или я сломаю тебя пополам, как макаронину, даже если у тебя нет суперсилы.
Это было плохой идеей. Между тем слова Джины лились сами собой:
— Ты напал на трех людей, включая самого мистера Спаркса. Ты вломился в охраняемое помещение, и бог знает сколько урона…
Улыбка Светоча переросла в самодовольную усмешку.
— Мистер Спаркс. Что за отстойный псевдоним. Как будто никто не увидит связи между Статиком и кем-то, называющим себя «Мистер Спаркс».
— Это не псевдоним, — резко ответила Джина. — Мистер Спаркс — честный предприниматель, пытающийся изменить мир. Экологичные, возобновляемые источники энергии — это не суперзлодейский заговор о порабощении вселенной.
— Да неужели? И что случится, если я сделаю… так? — Светоч обрушился на Статика, теперь уже снявшего маску. Казалось, время замедлилось. Кулак Светоча описал дугу в дымке света, и Джина затаила дыхание, когда супергерой ударил ее босса.
Раскололась, как дыня. Так сказал Берк. Светоч ударил господина Злыдня, и его голова раскололась, как дыня.
Голова Статика откинулась назад, удар сшиб его с ног. Он со стоном рухнул бесформенной массой в нескольких шагах от того места, где только что стоял, а Берк вклинился между поверженным суперзлодеем и супергероем. Но Статик двигался. Он был сильно потрепан, но жив.
Усмешка Светоча превратилась в оскал.
— В чем дело, трус? Хватит прятаться за лакеями, вставай и дерись со мной!
— Отвали, — тихо сказал Берк. Он поднял кулаки, когда герой приблизился.
— Прочь с дороги. — Каждое слово Светоча сочилось угрозой.
Берк не двинулся с места, и Светоч приблизился, занося кулак для удара. Джина бросилась наперерез и вцепилась в руку супергероя, надеясь, что хоть как-то сможет его остановить.
— Оставь его в покое!
Герой стряхнул ее прочь, и Джина рухнула вниз, неуклюже растянувшись на бетоне. Берк проревел что-то неразборчивое и бросился на Светоча. Двое мужчин продолжали борьбу до тех пор, пока Берк не споткнулся о вытянутую ногу босса. Тот вскрикнул.
— Это смешно. — Костяшки Светоча были разбиты в кровь, маска перекосилась. Его сияние усиливалось до тех пор, пока на него не стало больно смотреть. — Я герой. Я могу отличить хорошее от плохого, и вы — все вы — преступники. Я это знаю. Я имею право останавливать зло на своем пути.
— Да ты лишь знаешь, как зубной пастой торговать, — зло фыркнула Джина.
— Вы преступники, все вы! — взревел Светоч.
Берк встал на колени и поднял кулаки.
— Но лишь один из нас тут убийца. А ведь настоящие герои не убивают.
— Ты не понимаешь! — закричал Светоч.
Свет окружил его, превратив героя в серебристо-белое подземное солнце. Помещение утонуло в сиянии и жгучем сухом жаре, царапающем тела и легкие. Супергерой завопил что-то невразумительное, когда по потолку с треском поползли трещины, осыпав бетонной крошкой людей внизу.
— Светоч, придурок! Прекрати! — крикнул Статик откуда-то слева.
Потолок затрещал, а невыносимое сияние стало еще ярче. Если Светоч и слышал соперника, то не стал — или не мог — себя сдерживать. Джина крепко зажмурилась. Нестерпимый зной палил кожу, а горло обжигал едкий дым от какой-то гари. Свет просачивался сквозь веки. Светоч надумал поджарить их всех живьем, до костей, и стереть в пепел в погоне за справедливостью, не допускавшей, что люди могут меняться. Джина его недооценила.
— Давай! — Голос Берка доносился откуда-то справа, и Джина вздрогнула, когда подручный до нее дотронулся Его рука. Такая холодная в том, что быстро превращалось в натуральную топку. — Светоч себя не контролирует. Тебе нужно выбираться отсюда.
— Где Ден?
— Я вернусь за ним, но ты должна выбираться.
Берк помог ей подняться. Свет стал ярким до боли. Джина прижала ладони к лицу, но это едва ли помогло. За веками плясали огненно-красные пятна. Каждый вдох обжигал легкие. Берк подхватил Джину на руки и рванул с места. Его ковбойские ботинки глухо стучали по бетонному полу, позванивая, когда он проносился по металлическим лестницам, перескакивая через ступеньки. Добравшись до верха, Берк поставил ее на ноги. Джина вскрикнула, коснувшись босыми ступнями горячего металла, но как только она оказалась на своих двоих, Берк толкнул ее вперед и приказал бежать.
Дверь захлопнулась, оставив Джину в полной темноте. Она жадно хватала ртом воздух — он был по меньшей мере на двадцать градусов холоднее. Словно нырнуть в бассейн в жаркий полдень.
— Нужно выбираться отсюда прежде, чем этот идиот превратится в сверхновую. — Синяя вспышка электродуги между ладонями осветила бледное худое лицо Статика и бетонный мешок лестничной клетки.
— Берк все еще там! — замотала головой Джина.
— Да, но он крепкий. Мы сгорим дотла, а он разве что чуть обуглится по краям.
— Я его не брошу. — Перед глазами Джины плясали красные пятна, перекрывая синие от устроенного суперзлодеем «светильника». — Ден тоже там.
— Мертвой ты никому не поможешь.
Сияние Статика потухло, когда тот схватил Джину за запястье и потянул вверх за собой по темной лестнице. Джина ушибла палец ноги на полпути между Б1 и первым этажом, а добежав до фойе наверху, оба сбили дыхание. Глубоко внутри здания раздался стон, эхом поднимаясь по лестнице, словно где-то в подвалах умирало какое-то существо.
— Что насчет Берка? — Джина вырвала запястье из хватки Статика.
— Догонит! — весело пропел Статик. Он выпрыгнул на парковку через высаженное окно и удрал — только битое стекло под ногами хрустнуло.
Джина невольно поджала пальцы на ногах. Ее туфли — любимые синие туфли — остались где-то в бушующем огненном инферно Б2. Осколки стекла сверкали между ней и внешним миром, словно ковер из бритвенных лезвий.
Джина поспешила к своей стойке и наклонилась, чтобы достать пару кроссовок — она спрятала их под столом, подумывая начать ходить на пробежки в обеденный перерыв. Джине никак не удавалось завязать обувь дрожащими пальцами, так что она просто натянула кроссовки на ноги, оставив шнурки в покое.
Лунный свет заливал парковку. Джина взглянула сквозь разбитое окно на прохладную безопасную ночь, затем схватила пластиковую Королеву Чужих, охраняющую лоток с корреспонденцией, и побежала обратно к двери на лестничную клетку. Когда Джина рывком открыла искореженную дверь, ее лицо обдало жаром.
— Берк!
Она словно в сауну угодила.
Нет ответа. Шагнув на лестничный пролет, Джина заглянула через перила. Зловещий яркий белый свет из Б2 озарял лестницу ярче, чем минуту назад. Берк находился уровнем ниже. Закинув Дена на плечи словно рестлер, он перескакивал по две ступеньки за раз. Когда Берк поднял голову, его лицо было красным от жара.
— Быстрее! — рявкнул он.
Джина попятилась к двери и придержала ее плечом, пока подручный не завернул за последний угол и не пробежал последние несколько шагов. Берк пронесся мимо, и Джина ринулась вслед за ним. Стекло хрустело под ее кроссовками, когда они мчались через фойе, а яркий белый свет гнался за ними по пятам.
Берк перепрыгнул через остатки разбитого окна. Ден застонал, когда его носильщик приземлился на тротуар, и у Джины ноги подкосились от облегчения. Ден все еще был жив. Свет позади усилился, когда беглецы уже оказались на полпути через парковку к темному силуэту Статика.
За ярким светом последовали жар и зловещий гул. Джина обернулась через плечо: «ЭнКло Корпорейшн» светилась изнутри. Белое сияние струилось из окон первого этажа и через новые трещины в потолке.
— Скорее! — крикнул Статик. Но его слова потонули в какофонии света и звука, с которыми корпорация превратилась в мешанину разлетающихся кусков бетона и битого стекла. Ударная волна, словно бешеный бык, сбила Джину с ног и отбросила назад.
Ее уши заполнил рев, а в кожу на коленях врезался гравий, когда она прокатилась по земле и попыталась встать на ноги. Сверкающая белая комета вырвалась из-под обломков и скрылась в лунном свете. Светоч, удирающий по воздуху. Не обращая внимания на ущерб, который причинил, воплощая в жизнь свои твердолобые идеи о правосудии.
Железобетонный остов «ЭнКло Корпорейшн» охватило пламя. Тусклые оранжевые всполохи и горячая зола в воздухе выглядели так уютно в своей заурядности. Джина сплюнула и вытерла рот тыльной стороной ладони. Падая, она прикусила язык, а когда двинулась с места, осколки стекла посыпались с ее волос, словно маленькие острые звездочки.
— Ты в порядке? — Берк опустился рядом с ней на корточки, Ден все еще безжизненно свисал с его плеча. Подручный был исполосован, покрыт кровью и ошпарен. Явное отсутствие бровей, спаленных жаром Светоча, придавало его обычно суровому лицу слегка удивленный вид.
Но в глазах Джины он выглядел великолепно. Как чертов настоящий герой. Она прикусила губу, чтобы не рассмеяться (или не заплакать), и кивнула.
Берк опустил Дена на тротуар рядом с ней. Кожа ночного сторожа была ободрана и покрыта ожогами, а волосы и пиджак все еще дымились.
— Думаю, ему нужна скорая.
— Мой телефон был у Дена, — тихо сказала Джина. Она оторвала взгляд от Берка, чтобы посмотреть, не держит ли охранник в руке сотовый. Нет, он не держал. Тонкий шепоток страха вновь напомнил о себе. — Дерьмо. Мой телефон остался там.
— Супергерои… принято думать, что они лучше владеют собой, но нет — вместо этого он разносит мою лабораторию, поджигает моих сотрудников и расплавляет твой телефон. Ну что за придурок, — резюмировал Статик.
Суперзлодей вытащил из кармана телефон-раскладушку и набрал девять-один-один. Блики от догорающего здания падали на его лицо, придавая ему уставший вид.
— Алло? — Статик, ссутулив плечи, отвернулся прочь от едкого дыма, когда оператор появился на линии.
— Что там произошло? — спросила Джина.
— Он утратил контроль над собственной силой, — нахмурился Берк. — С ним уже такое случалось… как тогда, с господином Злыднем. Но чтобы он настолько вышел из себя — это впервые. Светоч собирался сжечь нас заживо просто потому, что разозлился. — Сжав кулаки, Берк выглядывал в небе странствующую полоску света. — Мне жаль.
Джина вытянула руку, положив ее на предплечье Берка. Его влажная красная кожа все еще была слишком горячей на ощупь.
— Мы все выбрались. Вот что важно.
— Но я не смог остановить его. — Берк моргнул и взглянул вниз, на ладонь Джины поверх своей руки. — Он искренне считает, что его дело — правое. А в следующий раз… Я могу оказаться недостаточно сильным.
— Ты самый сильный человек, которого я когда-либо встречала, — покачала головой Джина. — И не только из-за своих способностей. Ты дал ему отпор.
— Кто-то должен был, — вздохнул Берк. — Я просто рад, что ты цела.
— Благодаря тебе. — Джина выдавила слабую улыбку. — Только вот телефон жаль. Ден записывал каждое слово — от момента, когда я столкнулась со Светочем, и до тех пор, пока тот не подорвал здание. Уцелей запись, Светоча можно было бы судить, как преступника. Даже супергерой не может стоять превыше закона.
На лице Берка медленно расплылась широкая улыбка.
— Вот почему ты попросила нас снять маски!
— Ага. Маски означают, что вы — члены банды. — Слезы навернулись Джине на глаза, когда ветер сменил направление, ударив в их сторону волной жара. Джина смахнула влагу тыльной стороной руки. — Только вот даже записи в качестве улики у нас больше нет.
Ден зашевелился на тротуаре: распахнув глаза, он с хрипом вдыхал воздух. Затем перекатился на бок, и его вырвало на тротуар. Джина растирала охраннику спину до тех пор, пока рвотные позывы не прекратились, не зная толком, что еще сделать. Ден судорожно набрал воздуха в легкие и опустил голову на мостовую.
— Джина?
Она прочистила горло.
— Привет-привет.
— Ублюдок чуть на части меня не разнес. — Покрасневшие губы Дена растянулись в болезненной улыбке.
— Ага, — кивнула Джина. Вдали завыли сирены. — А я-то думала, что супергерои — хорошие ребята.
Позади Джины Статик щелкнул крышкой телефона.
— Время сваливать. Берк?
Подручный кивнул. На прощание он сжал плечо Дена, затем посмотрел на Джину. У нее перехватило дыхание, когда их взгляды встретились. Ну вот и все.
— Извини, что все не вышло лучше, — тихо сказал Берк.
Это напоминало расставание пары. Чувство потери пронзало Джину изнутри, такое же острое, как осколки стекла в ее волосах. Хотелось свернуться калачиком на тротуаре и зареветь, или еще хуже — броситься Берку на шею, пока тот не пообещает остаться. Вместо этого Джина выдавила фальшивую нервную улыбку.
— Лучшее первое свидание на моей памяти.
— Если для тебя нет ничего лучше, чем получить взбучку от супергероя, тебе стоит чаще ходить на свидания, — фыркнул Берк.
— Ты приглашаешь? — подняла бровь Джина.
Берк улыбнулся, но в уголках этой улыбки затаилась грусть.
— Позвони, если когда-нибудь приедешь в Штаты.
Статик звучно откашлялся.
— Когда я говорил, что пора сваливать, я имел в виду — шевели булками! Полиция уже почти здесь.
— Да, да. — Берк встал, сунул руки в карманы и втянул голову в плечи, оставляя за спиной ночь и ревущий огонь. — Значит, пора прощаться.
— Пока. — Слово было горьким, точно ложь. Джина посмотрела вниз на Дена, чтобы ни Берк, ни Статик не увидели ее навернувшиеся на глаза слезы. А если б увидели — она могла бы списать все на дым.
Это нечестно. Наконец-то она встретила парня, с которым хотелось сходить на второе свидание, а он оказался подручным суперзлодея, живущим за тысячи километров отсюда. Будто этого было мало, Джина потеряла работу, телефон, туфли и едва не рассталась с жизнью в производственном пожаре. Ее пальцы сжались вокруг маленькой Королевы Чужих.
— Джина? — Закашлялся Ден.
— Все будет нормально. — Джина не знала, сказала ли это приятелю или самой себе.
Ден сунул руку в нагрудный карман все еще дымящегося пиджака. Джине потребовалась секунда, чтобы понять, что именно он извлек наружу.
— Мой телефон! Боже, он у тебя!
Охранник передал устройство владелице, и та завозилась с клавишами, пока не зажегся дисплей. Батарея была почти на нуле, но телефон все еще работал. И видеофайл уцелел.
— Ден, ты чудо! — Джина поцеловала охранника в обожженный лоб, вскочила на ноги и побежала вслед за Берком и Статиком. — Погодите! Он у меня!
Берк уже почти собирался сесть на водительское место, но обернулся на звук ее голоса.
— Что у тебя?
— Берк, залазь, — нахмурился Статик. — Не хочу поджаривать толпу захолустных копов.
— Погодите. — Джина перевела дыхание в дымном воздухе, добравшись до машины. — Ден сберег мой телефон. Мы записали все на видео.
Статик и Берк обменялись потрясенными взглядами, затем злодей обернулся к Джине.
— Подписан ордер на мой арест.
— Это на арест Статика подписан ордер. На мистера Спаркса — нет, а несколько звонков из какой-то квартиры в Бруклине — не доказательство того, что мистер Спаркс и Статик одно и то же лицо. — Джина широко улыбнулась, подняв свой потрепанный телефон. — Нельзя, чтобы за вами гонялись просто так. Даже если вас увяжут со Статиком, эта запись доказывает, что обвинения несправедливы.
Статик скрестил руки на груди.
— Светоч — супергерой. Правила на него не распространяются.
— Конечно, распространяются — в Канаде. — Джина от всей души надеялась, что права. — В Канаде приняты законы против самосуда. Вот почему здесь нет супергероев. Вы можете подать на Светоча в суд и практически с гарантией выиграете.
— Светоч будет просто уничтожен. — Берк с такой силой стиснул дверцу машины, что металл заскрипел. — Он не предстанет перед судом за господина Злыдня, но ему придется нести ответственность за то, что натворил здесь. Это уже кое-что.
Статик приподнял бровь.
— Есть и лучшие способы отомстить Светочу за смерть Злыдня.
— Например? — Берк посмотрел на Статика через крышу машины. — Бить его по голове, пока не умрет? Тогда я буду не лучше, чем он. Если мы начнем охоту на Светоча так, как предлагает Джина, то сможем одолеть его путем, который он понимает — законным.
— Не знаю… — Статик вздохнул. — Это рискованно. Мы, преступники в розыске, возьмемся за одного из любимейших героев Америки. Никто не станет нас слушать.
— О, они послушают. Им придется. — Джина подняла телефон. — Улики не лгут.
— Ты слишком много смотришь телевизор, — огрызнулся Статик. — В жизни все не так.
— Для простых людей — именно так. Клянусь, это сработает. — Джина закусила губу.
Столько зависело от одного маленького видео. Если не сработает, Статик и Берк могут отправиться в тюрьму… или того хуже. Но она возненавидит себя, если не попробует. Кто-то должен был бросить вызов Светочу, а во всем, что произошло в Тритикале, Джина винила себя — не стоило выбалтывать информацию маме. Телефон все испортил — телефон все и поправит. Стоило попытаться — ради Дена, ради догорающей «ЭнКло», ради Статика, Берка и даже ради господина Злыдня.
Джина сделала глубокий вдох. Если Статик ей поверит, ее жизнь круто переменится. Не будет пути назад, к жизни обычной провинциальной канадской девушки, но до сих пор жизнь обычной канадской провинциалки ничего хорошего Джине не принесла. Вот шанс сделать что-то стоящее. Поучаствовать в приключении. Влюбиться. Образы всех этих возможностей крутились в дымном воздухе, когда она взглянула на Берка, затем обратно на суперзлодея.
— Поверьте мне.
Мгновение Статик внимательно изучал Джину.
— А если твой план не сработает?
— Тогда… ну, тогда я найду способ устроить вам побег из тюрьмы. — Джина начертила букву «Х» на золе, покрывающей ее грудь. — Не сойти мне с этого места!
Статик бросил взгляд на Берка, тот пожал плечами:
— Я с Джиной.
Суперзлодей медленно закрыл дверь машины и развернулся к Джине.
— При таком раскладе, ловлю тебя на слове. — Когда Джина кивнула, Статик убрал руку. — Давай сюда телефон.
Джина передала ему телефон, и Статик спрятал его в карман.
— Ты осознаешь, что только что перешла на сторону суперзлодея?
— Суперзлодея, занятого разработкой экологичных источников энергии и сражающегося с суперзадирами. — Джина взглянула на Берка. — Думаю, я это переживу. Но я требую прибавку к зарплате.
— Прошу прощения? — Статик установился на подчиненную, пока Берк пытался замаскировать кашлем нечто очень похожее на хохот.
Джина скрестила руки на груди.
— Прибавку. А еще я хочу быть главой отдела продаж.
Шум сирен эхом отражался от окружающих зданий и рассеивался в ночном воздухе. Пожарным и прочим машинам оставалось проделать путь максимум в пару кварталов.
— У меня нет отдела продаж, — слабым голосом возразил Статик.
— Ну, он вам явно нужен. Третий этап вашего плана — отстой. Вы сможете продавать свою экологически чистую энергию, никого не похищая. Я все сделаю за вас.
— Надеюсь, ты готова к переезду? Я не останусь в Тритикале, — рявкнул Статик.
Она сможет поехать в Нью-Йорк… мама просто убьет Джину за такой побег, но тем не менее будет гордиться дочерью. Лучше ухватить судьбу за хвост, чем сидеть и ждать неизвестно чего. Джина снова взглянула на Берка, на его внушительный силуэт в красном зареве пламени.
— Отлично.
Статик облизнул пересохшие губы. Затем бросил взгляд на ворота парковки, и в его глазах отразились отблески костра.
— Хорошо.
— И три недели оплачиваемого отпуска. И медицинская страховка, — быстро добавила Джина.
Суперзлодей фыркнул.
— Ну вот это уже глупости. Даже у меня нет трех недель отпуска.
Джина смерила взглядом Статика, уперев руки в бока.
— Если придется переехать, то мне нужны три недели отпуска. Европейцам постоянно дают больше — черт, швейцарцам вообще положено шесть недель. Нормальная цивилизованная практика.
Статик ткнул в упрямицу пальцем.
— С тобой связываться — себе дороже.
— Я даже возьму на себя переговоры со страховой компанией, чтобы компенсировать это. — Джина указала на пожар. — Наняв меня, вы заключите самую выгодную сделку в жизни.
— Черт, лучше б так оно и было. — Статик протянул руку, и Джина пожала ее. Между ладонями проскочил разряд, закрепляя сделку. — Ты же понимаешь, что это делает тебя одной из плохих ребят? — добавил суперзлодей.
— «Плохие ребята» звучит так грубо, — чопорно произнесла Джина. — Я предпочитаю «морально не определившиеся».
— Я предпочитаю «подручные», — добавил Статик.
Пожарная машина взревела за углом, сирены звучали достаточно громко, чтобы сотрясти воздух. Суперзлодей поднял руки, подавая сигналы водителю, и поспешил к Дену, растянувшемуся на асфальте.
Берк обошел машину и встал рядом с Джиной. Полицейская машина выкатилась из-за угла следом за пожарной, отбрасывая синие отблески мигалок на парковку и обожженное лицо Берка.
— Ты уверена в этом?
— Неа. Да. Не знаю, — призналась Джина. — Я боюсь Светоча, но не могу просто стоять и ничего не делать, когда мир в такой заднице.
— Это будет небезопасно. Анонимная крыса, доложившая Светочу, где мы, все еще бродит по улицам, — ответил Берк. — Нельзя быть подручным наполовину.
— Знаю.
Пожарные высыпали из машины, как только та остановилась рядом с лежащим Деном. Один из них тащил спинальную доску, а другой закреплял кислородную маску на лице ночного сторожа. Третий пожарный направился к Джине и Берку.
— Что делаешь в пятницу? — Отсвет пожара смягчил грубые черты лица Берка, когда он взглянул на Джину. — Может, мы могли бы сходить поужинать. Отпраздновать твою новую работу.
Джина взяла его за руку. Когда ее пальцы переплелись с пальцами Берка, дрожь прошла от кончиков ног до самой макушки и приютилась где-то в груди. Джина улыбнулась.
— А разве коллегам можно ходить на свидания?
Берк улыбнулся в ответ.
— Мы же плохие ребята. Мы сами устанавливаем правила.

Примечания

1 Саскатун (англ. Saskatoon) — крупнейший город канадской провинции Саскачеван.

2 Глоб энд мейл (англ. The Globe and Mail) — канадская ежедневная газета на английском языке со штаб-квартирой в Торонто.

3 Тритикале — сей чудесный провинциальный городок автор назвала в честь злака — гибрида ржи и пшеницы.

4 Red Stripe (букв.: Красная лента) — пиво низового брожения.

5 «да» и «где здесь туалет?»

6 United Parcel Service, Inc., или UPS (NYSE: UPS) — американская компания, специализирующаяся на транспортировке и логистике. Экспресс-доставка грузов и документов.

7 Центр управления полётами
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